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Fonction manuelle
Vous pouvez régler manuellement la durée et la température. Leurs valeurs dépendent des ingrédients préparés.
ÉTAPE 1 : branchez la friteuse à air sur l'alimentation secteur, puis allumez-la.
ÉTAPE 2 : sélectionnez le compartiment concerné en appuyant sur « 1 » ou sur « 2 ». Le numéro du compartiment s'allume 
en bleu pour indiquer votre sélection.
ÉTAPE 3 : appuyez sur le bouton de fonction pour sélectionner le mode de cuisson souhaité.
ÉTAPE 4 : appuyez sur le bouton de température et utilisez les boutons d'augmentation et de diminution pour sélectionner 
la température souhaitée. La température peut être réglée de 60 à 200 °C.
ÉTAPE 5 : appuyez sur le bouton de durée et utilisez les boutons d'augmentation et de diminution pour sélectionner la 
durée souhaitée, jusqu'à 60 minutes.
ÉTAPE 6 : appuyez sur le bouton de marche/pause pour démarrer la cuisson.

REMARQUE : reportez-vous au livret de recettes pour obtenir des informations supplémentaires 
et des instructions de cuisson.

Fonctions préréglées
ÉTAPE 1 : branchez la friteuse à air sur l'alimentation secteur, puis allumez-la.
ÉTAPE 2 : sélectionnez le compartiment concerné en appuyant sur « 1 » ou sur « 2 ». Le numéro du compartiment s'allume 
en bleu pour indiquer votre sélection.
ÉTAPE 3 : appuyez sur le bouton de fonction pour sélectionner la fonction préréglée souhaitée. La fonction préréglée peut 
être ajustée manuellement à l'aide des boutons de durée, de température, d'augmentation et de diminution si nécessaire.
ÉTAPE 4 : appuyez sur le bouton de marche/pause pour démarrer la cuisson. Une fois la durée prédéfinie écoulée, le 
minuteur retentit et la friteuse à air s'éteint.
ÉTAPE 5 : pour éteindre la friteuse à air, appuyez sur le bouton d'alimentation.

REMARQUE : pour interrompre la cuisson, appuyez sur le bouton de marche/pause. Pour reprendre 
la cuisson, appuyez à nouveau sur le bouton de marche/pause. Pendant la cuisson, vous pouvez 
régler à tout moment la durée et la température en appuyant sur « 1 » ou sur « 2 » et en utilisant 
les boutons de durée et de température ainsi que les boutons d'augmentation/de diminution. Si 
le compartiment de cuisson est retiré pendant la cuisson, la cuisson est interrompue. Réinsérez 
le compartiment de cuisson pour reprendre le processus de cuisson.

Fonction Température (ºC) préréglée Durée préréglée

Poulet [CHICKEN] 220 20 min

Steak [STEAK] 180 12 min

Porc [PORK] 200 18 min

Poisson [FISH] 180 10 min

Frites [CHIPS] 220 20 min

Légumes [VEGETABLE] 160 15 min

Cuire [BAKE] 160 25 min

Déshydrater [DEHYDRATE] 50 8 heures

Manuel [MANUAL] 180 10 min

Utilisation du réglage de synchronisation de cuisson
Lorsque vous cuisinez divers ingrédients dans chaque compartiment avec des durées et des températures différentes, 
utilisez le réglage de synchronisation de cuisson pour que la cuisson des deux compartiments se termine en même temps.
ÉTAPE 1 : appuyez sur le bouton du compartiment 1 et définissez les réglages requis en suivant les instructions de la section 
intitulée « Utilisation du panneau de commande ».
ÉTAPE 2 : répétez l'opération pour le second compartiment de cuisson en appuyant sur le bouton du compartiment 2.
ÉTAPE 3 : appuyez sur le bouton de synchronisation de cuisson. Le bouton reste allumé pour indiquer que le réglage a 
été sélectionné.
ÉTAPE 4 : appuyez sur le bouton de marche/pause pour démarrer la cuisson.

Utilisation du réglage de correspondance de cuisson
Utilisez le réglage de correspondance de cuisson lorsque vous utilisez les deux compartiments de cuisson pour cuire les 
mêmes aliments. La cuisson des deux compartiments se terminera en même temps.
ÉTAPE 1 : appuyez sur le bouton du compartiment 1 ou 2 et définissez les réglages requis en suivant les instructions de la 
section intitulée « Utilisation du panneau de commande ».
ÉTAPE 2 : appuyez sur le bouton de correspondance de cuisson. Le bouton reste allumé pour indiquer que le réglage a 
été sélectionné.
ÉTAPE 3 : appuyez sur le bouton de marche/pause pour démarrer la cuisson.

REMARQUE : le bouton d'alimentation reste allumé lorsque la friteuse à air est branchée.

Utilisation de la friteuse à air
ÉTAPE 1 : branchez la friteuse à air sur l'alimentation secteur et allumez-la. La friteuse à air émet un signal sonore et le 
bouton d'alimentation s'allume pour indiquer que la friteuse à air est branchée.
ÉTAPE 2 : appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer la friteuse à air. L'écran LED affiche « 1 » et « 2 », ce qui indique 
que vous pouvez programmer la friteuse à air.
ÉTAPE 3 : retirez les compartiments de cuisson en les tirant de la friteuse à air à l'aide des poignées. Placez les compartiments 
de cuisson sur une surface plane, stable et résistante à la chaleur.

NOTE: If the air fryer needs to be turned off before the set cooking time has elapsed, switch off 
and unplug it from the mains power supply.

Care and maintenance
Before attempting any cleaning or maintenance, switch off and unplug the air fryer from the mains power supply and allow 
it to fully cool.
STEP 1: Wipe the air fryer main unit with a soft, damp cloth and dry thoroughly.
STEP 2: Clean the non-stick coated cooking trays and cooking racks in warm, soapy water, then rinse and dry thoroughly. 
Clean the cooking compartment with a soft, damp cloth and dry thoroughly.
Never use harsh or abrasive cleaning detergents or scourers to clean the air fryer or its accessories, as this could cause damage.

NOTE: The air fryer should be cleaned after each use.

Instructions for use
Before first use
Clean the air fryer following the instructions outlined in the section entitled ‘Care and maintenance’.

NOTE: When using the air fryer for the first time, a slight smoke or odour may be emitted. This is 
normal and will soon subside. Allow for sufficient ventilation around the air fryer during use. It is 
advised to run the air fryer without food for approx. 10 minutes before first use; this will prevent 
the initial smoke or odour from affecting the taste of the food.

Assembling the air fryer
STEP 1: Fit the non-stick coated cooking trays into the cooking compartments, checking that they are seated securely, with 
the arrows pointing towards the left and right sides of the cooking compartment. 
STEP 2: For cooking on four levels, place the cooking racks on top of the cooking trays, ensuring that the handles are on 
the left and right sides of the cooking compartment.
STEP 3: Slide the cooking compartments into the air fryer main unit.

NOTE: The air fryer comes preassembled. The cooking compartments should be closed securely 
before use, as not doing so will prevent the air fryer from working.

Using the control panel
When the air fryer is plugged in and switched on at the mains power supply, the air fryer main unit will beep and the power 
button will illuminate to indicate that it is being powered.
Press the power button to switch on the air fryer.

Manual function
The time and temperature can be set manually; time and temperature values are dependent on the food being cooked.
STEP 1: Plug in and switch on the air fryer at the mains power supply.
STEP 2: Select the relevant compartment by tapping ‘1’ or ‘2’. The compartment number will illuminate blue to indicate the selection.
STEP 3: Press the function button to select the desired cooking mode.
STEP 4: Press the temperature button and use the increase and decrease buttons to select the desired temperature. 
Temperature can be set from 60 to 200 °C.
STEP 5: Press the time button and use the increase and decrease buttons to select the desired time, up to a max. of 60 minutes.
STEP 6: Press the start/pause button to begin cooking.

NOTE: Refer to the recipe booklet for additional information and cooking guidelines.

Preset functions
STEP 1: Plug in and switch on the air fryer at the mains power supply.
STEP 2: Select the relevant compartment by tapping ‘1’ or ‘2’. The compartment number will illuminate blue to indicate the selection.
STEP 3: Press the function button to select the desired preset function. The preset function can be adjusted manually using 
the time and temperature buttons along with the increase and decrease buttons if required.
STEP 4: Press the start/pause button to begin cooking. Once the preset time has elapsed, the timer will sound and the 
air fryer will switch off.
STEP 5: To switch off the air fryer, press the power button.

NOTE: To pause cooking, press the start/pause button. To resume cooking, press the start/pause 
button again. During cooking, the time and temperature can be adjusted at any time by pressing 
‘1’ or ‘2’ and using the time and temperature buttons along with the increase/decrease buttons. If 
the cooking compartment is removed during cooking, cooking will be paused; reinsert the cooking 
compartment to resume the cooking process. 

Function Preset temperature (ºC) Preset time

Chicken 220 20 mins

Steak 180 12 mins

Pork 200 18 mins

Fish 180 10 mins

Chips 220 20 mins

NL | Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.

Wat u wel en niet moet doen
WEL DOEN:
Controleer vóór gebruik of de bakcompartimenten goed vast zitten. Als dit niet het geval is, werkt de heteluchtfriteuse niet.
Houd de bakcompartimenten alleen vast aan het handvat.
Wees voorzichtig bij het verwijderen van de bakcompartimenten, aangezien er stoom kan vrijkomen.
NIET DOEN:
Draai de bakcompartimenten niet om, omdat er hete olie of vet uit de ventilatieopeningen aan de achterkant van het 
bakcompartiment kan lopen. Houd de bakcompartimenten altijd rechtop om letsel te voorkomen.
Dek de luchtfriteuse en de luchtinlaten niet af, aangezien dit de luchtstroom belemmert en tot oververhitting of inconsistente 
bakresultaten kan leiden. 
Vul de bakcompartimenten niet met olie of een andere vloeistof.
De bakcompartimenten aanraken tijdens of direct na gebruik, aangezien ze erg heet worden. Houd de bakcompartimenten 
alleen vast aan het handvat.

WAARSCHUWING: ZORG ERVOOR DAT DE HETELUCHTFRITEUSE IN ALLE 
RICHTINGEN TEN MINSTE 20 CENTIMETER VRIJE RUIMTE HEEFT VOORDAT 
U HET APPARAAT GEBRUIKT.

Automatisch uitschakelen
De heteluchtfriteuse is uitgerust met een automatische uitschakelfunctie. Deze functie kan worden geactiveerd als de 
ingestelde bereidingstijd is verstreken. De timer gaat af en de automatische uitschakelfunctie wordt geactiveerd, waardoor 
de heteluchtfriteuse uit gaat.

OPMERKING: Als de heteluchtfriteuse moet worden uitgeschakeld voordat de ingestelde 
bereidingstijd is verstreken, schakelt u het stopcontact uit en haalt u de stekker van het apparaat 
uit het stopcontact.

Verzorging en onderhoud
Schakel de heteluchtfriteuse uit, schakel het stopcontact uit, haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat volledig 
afkoelen voordat u het gaat schoonmaken of onderhouden.
STAP 1: Veeg de hoofdunit van de heteluchtfriteuse schoon met een zachte, vochtige doek en droog grondig af.
STAP 2: Was de bakplaten met antiaanbaklaag en de bakrekjes af in een warm sopje, spoel ze goed schoon en droog ze 
grondig af. Maak het bakcompartiment schoon met een zachte, vochtige doek en droog goed af.
Gebruik nooit agressieve of schurende schoonmaakmiddelen of schuursponsjes om de heteluchtfriteuse of bijbehorende 
accessoires schoon te maken. Dit kan schade veroorzaken.

OPMERKING: De heteluchtfriteuse moet na elk gebruik worden schoongemaakt.

Gebruiksaanwijzing
Vóór het eerste gebruik
Reinig de heteluchtfriteuse volgens de instructies in het gedeelte 'Verzorging en onderhoud'.

OPMERKING: Wanneer u de heteluchtfriteuse voor de eerste keer gebruikt, kan deze een lichte 
rook of geur afgeven. Dit is normaal en zal snel verdwijnen. Zorg tijdens gebruik voor voldoende 
ventilatie rondom de heteluchtfriteuse. Het is aan te raden de heteluchtfriteuse vóór het eerste 
gebruik ongeveer 10 minuten aan te zetten zonder voedsel erin. Hierdoor wordt voorkomen dat 
de rook of geur van het eerste gebruik de smaak van het voedsel beïnvloedt.

De heteluchtfriteuse in elkaar zetten
STAP 1: Plaats de bakplaten met antiaanbaklaag in de bakcompartimenten en controleer of ze stevig vastzitten. Zorg ervoor 
dat de pijlen naar de linker- en rechterkant van het bakcompartiment wijzen. 
STAP 2: Als u op vier niveaus wilt koken, plaatst u de rekken boven op de bakplaten. Zorg er daarbij voor dat de handgrepen 
zich aan de linker- en rechterkant van het bakcompartiment bevinden.
STAP 3: Schuif de bakcompartimenten in de hoofdunit van de heteluchtfriteuse.

OPMERKING: De heteluchtfriteuse wordt voorgemonteerd geleverd. De bakcompartimenten 
moeten vóór gebruik goed worden gesloten, anders werkt de luchtfriteuse niet.

Het bedieningspaneel gebruiken
Wanneer de stekker van de luchtfriteuse in het stopcontact wordt gestoken en het stopcontact wordt ingeschakeld, piept 
de hoofdunit en gaat de aan-uitknop branden om aan te geven dat het apparaat van stroom wordt voorzien.
Druk op de aan-uitknop om de heteluchtfriteuse in te schakelen.

de vooringestelde functies. Deze schakelen automatisch tussen de vooringestelde tijd en temperatuur voor het bereiden 
van verschillende etenswaren wanneer u op de knop drukt. Deze vooringestelde functies kunt u vervolgens naar wens 
aanpassen met de knop voor tijd/temperatuur en de bedieningsknoppen en de knopen voor verhogen en verlagen.
STAP 7: Sommige etenswaren moeten mogelijk halverwege de bereidingstijd worden geschud. Verwijder de bakcompartimenten 
uit de hoofdunit van de luchtfriteuse met behulp van het handvat van het bakcompartiment. Schud de bakcompartimenten 
voorzichtig en schuif ze terug in de hoofdunit van de luchtfriteuse om verder te gaan met bakken. Draai of kantel het 
bakcompartiment niet. Er kan hete olie of vet uit de ventilatieopeningen aan de achterkant lopen.
STAP 8: Zodra het bakken is voltooid en de ingestelde tijd is verstreken, piept de luchtfriteuse meermaals en wordt deze 
uitgeschakeld. Controleer of de etenswaren gaar zijn. Als de etenswaren niet gaar zijn, sluit u de bakcompartimenten en 
plaatst u ze terug in de hoofdunit van de luchtfriteuse. Als de etenswaren gaar zijn, doet u de inhoud in een kom of op een 
bord met hittebestendig keukengerei.

OPMERKING: Als u tijdens gebruik de instellingen voor de bereidingstijd of de temperatuur 
wilt wijzigen, gebruikt u de bedieningsknoppen voor de tijd of de temperatuur en de knoppen 
voor verhogen en verlagen.

LET OP: Doe de etenswaren niet rechtstreeks in een kom of op een bord, aangezien 
overtollige olie of vet zich kan verzamelen onder in de bakcompartimenten en dus 
op de etenswaren, in de kom of op het bord kan lekken. Wees voorzichtig als u 
de bakcompartimenten tijdens gebruik opent en sluit, want deze worden erg heet.

WAARSCHUWING: De nominale spanning blijft aanwezig, zelfs wanneer de 
heteluchtfriteuse uitgeschakeld is. Als u de heteluchtfriteuse helemaal wilt 
uitschakelen, schakelt u het apparaat uit en haalt u de stekker uit het stopcontact.

Opbergen
Controleer of de heteluchtfriteuse afgekoeld, schoon en droog is voordat u deze op een koele, droge plaats opbergt.
Wikkel het snoer nooit strak om de heteluchtfriteuse, maar losjes, om schade te voorkomen.

Specificaties
Productcode: EK6467PBBFOB
Invoer: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Uitvoer: 2400 W
Stroomverbruik (stand-bymodus): 0,8 W

DE I Bitte bewahren Sie die Anweisungen zur späteren Verwendung auf.

Wichtig beim Umgang
WAS SIE TUN SOLLTEN:
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Garfächer sicher geschlossen sind. Andernfalls kann die Heißluftfritteuse 
nicht betrieben werden.
Berühren Sie die Garfächer ausschließlich am Griff der Garfächer.
Beim Entfernen der Garfächer ist Vorsicht geboten, da Dampf austreten kann.
WAS SIE VERMEIDEN SOLLTEN:
Kippen Sie die Garfächer nicht, da heißes Öl oder Fett aus den hinteren Lüftungsöffnungen austreten könnte. Halten Sie 
die Garfächer immer aufrecht, um Verletzungen zu vermeiden.
Decken Sie die Heißluftfritteuse nicht ab oder blockieren deren Lufteinlässe, da dies zu Überhitzung führen und die 
Garergebnisse beeinträchtigen kann.
Füllen Sie die Garfächer nicht mit Öl oder einer anderen Flüssigkeit.
BerührenFassen Sie nur den Griff der Garfächer an. Sie die Garfächer keinesfalls während oder direkt nach dem Gebrauch, 
da sie sehr heiß werden.

WARNUNG: STELLEN SIE VOR DER VERWENDUNG SICHER, DASS DIE 
HEISSLUFTFRITTEUSE IN ALLE RICHTUNGEN ÜBER MINDESTENS 20 CM 
FREIRAUM VERFÜGT.

Automatische Abschaltung
Die Heißluftfritteuse ist mit einer automatischen Abschaltung ausgestattet. Wenn die eingestellte Garzeit abgelaufen ist, gibt 
der Timer ein Tonsignal aus und die automatische Abschaltung wird aktiviert, d. h. die Heißluftfritteuse wird ausgeschaltet.

HINWEIS: Wenn Sie die Heißluftfritteuse vor Ablauf der eingestellten Garzeit ausschalten möchten, 
schalten Sie sie aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

FR | Veuillez conserver ces instructions pour référence ultérieure.

À faire et à ne pas faire
À FAIRE :
Vérifiez que les compartiments de cuisson sont bien fixés avant utilisation. À défaut, la friteuse à air risque de ne pas fonctionner.
Tenez les compartiments de cuisson uniquement par leur poignée.
Faites attention lorsque vous retirez les compartiments de cuisson, car de la vapeur peut être émise.
À NE PAS FAIRE :
Ne retournez pas les compartiments de cuisson, car de l'huile ou de la graisse chaude risque de s'écouler des aérations à 
l'arrière du compartiment de cuisson. Maintenez toujours les compartiments de cuisson à la verticale pour éviter de vous blesser.
Ne couvrez pas la friteuse à air et n'obstruez pas ses entrées d'air, car cela perturbera le flux d'air et pourrait causer une 
surchauffe ou empêcher une cuisson uniforme.
Ne remplissez pas les compartiments de cuisson d'huile ou de tout autre liquide.
Ne touchez pas les compartiments de cuisson pendant ou juste après l'utilisation, car ils deviennent très chauds ; il convient 
de les tenir uniquement par leur poignée.

AVERTISSEMENT : AVANT UTILISATION, ASSUREZ-VOUS QU'IL Y A 
AU MOINS 20 CM D'ESPACE LIBRE AUTOUR DE CHAQUE CÔTÉ DE LA 
FRITEUSE À AIR CHAUD.

Arrêt automatique
La friteuse à air est équipée d'un arrêt automatique. Il peut s'activer si le temps de cuisson sélectionné est écoulé, ce qui 
déclenche le minuteur et l'arrêt automatique, puis éteint la friteuse à air.

REMARQUE : si la friteuse à air doit être éteinte avant que le temps de cuisson programmé ne 
soit écoulé, éteignez-la et débranchez-la de l'alimentation électrique.

Entretien et maintenance
Avant de procéder à un nettoyage ou à une maintenance, éteignez et débranchez la friteuse à air de l'alimentation électrique 
et laissez-la refroidir complètement.
ÉTAPE 1 : essuyez l'unité principale de la friteuse à air avec un chiffon doux et humide et séchez-la complètement.
ÉTAPE 2 : nettoyez les plateaux de cuisson à revêtement antiadhésif et les grilles de cuisson à l'eau chaude savonneuse, puis rincez-les 
et séchez-les complètement. Nettoyez le compartiment de cuisson à l'aide d'un chiffon doux et humide, puis séchez-le soigneusement.
N'utilisez jamais de produits abrasifs ou corrosifs ou d'éponges métalliques pour nettoyer la friteuse à air ou ses accessoires, car 
vous pourriez les endommager. 

REMARQUE : la friteuse à air doit être nettoyée après chaque utilisation.

Mode d'emploi
Avant la première utilisation
Nettoyez la friteuse à air en suivant les instructions de la section intitulée « Entretien et maintenance ».

REMARQUE : lors de la première utilisation de la friteuse à air, une légère fumée et/ou une 
odeur peuvent s'en dégager. Ce phénomène est normal et ne dure pas. Laissez suffisamment 
d'espace autour de la friteuse à air pendant l'utilisation pour une bonne ventilation. Il est conseillé 
de faire fonctionner la friteuse à air sans aliments pendant environ 10 minutes avant la première 
utilisation, afin d'éviter que la fumée ou qu'une odeur préalable n'affecte le goût des aliments.

Assemblage de la friteuse à air
ÉTAPE 1 : placez les plateaux de cuisson à revêtement antiadhésif dans les compartiments de cuisson, en vérifiant qu'ils sont 
correctement installés, les flèches pointant vers les côtés gauche et droit du compartiment de cuisson. 
ÉTAPE 2 : pour la cuisson sur les quatre niveaux, placez les grilles de cuisson sur les plateaux de cuisson, en veillant à ce 
que les poignées se trouvent sur les côtés gauche et droit du compartiment de cuisson.
ÉTAPE 3 : placez les compartiments de cuisson dans l'unité principale de la friteuse à air.

REMARQUE : la friteuse à air est fournie préassemblée. Les compartiments de cuisson doivent être 
fermés correctement avant utilisation, sinon ils pourraient empêcher la friteuse à air de fonctionner.

Utilisation du panneau de commande
Lorsque la friteuse à air est branchée sur l'alimentation secteur, l'unité principale de la friteuse à air émet un signal sonore 
et le bouton d'alimentation s'allume pour indiquer qu'elle est alimentée.
Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer la friteuse à air.

ÉTAPE 4 : placez les ingrédients sur le plateau de cuisson à revêtement antiadhésif. pour la cuisson sur les quatre niveaux, 
placez les grilles de cuisson sur les plateaux de cuisson, en veillant à ce que les poignées se trouvent sur les côtés gauche 
et droit du compartiment de cuisson.
ÉTAPE 5 : replacez les compartiments de cuisson dans l'unité principale de la friteuse à air pour les fermer.
ÉTAPE 6 : suivez les instructions de la section intitulée « Utilisation du panneau de commande » et utilisez le panneau de 
commande numérique pour régler la température et la durée de cuisson requises pour les ingrédients. Vous pouvez aussi 
définir les réglages de durée et de température à l'aide des fonctions préréglées, qui, lorsque vous appuyez dessus, alternent 
automatiquement entre la durée et la température prédéfinies pour la cuisson de divers ingrédients. Ces réglages prédéfinis 
peuvent être modifiés selon vos besoins à l'aide des boutons de durée, de température, d'augmentation et de diminution.
ÉTAPE 7 : certains ingrédients doivent être remués à la moitié du temps de cuisson. Retirez les compartiments de cuisson de 
l'unité principale de la friteuse à air à l'aide de la poignée du compartiment de cuisson. Remuez doucement les compartiments 
de cuisson, puis replacez-les dans l'unité principale de la friteuse à air pour poursuivre la cuisson. Ne retournez pas ou ne 
penchez pas le compartiment de cuisson, car de l'huile ou de la graisse chaude pourrait s'écouler des aérations à l'arrière.
ÉTAPE 8 : une fois la cuisson terminée et la durée prédéfinie écoulée, la friteuse à air émet plusieurs signaux sonores et 
s'éteint. Vérifiez si les ingrédients sont prêts. S'ils ne sont pas bien cuits, fermez les compartiments de cuisson et replacez-les 
dans l'unité principale de la friteuse à air. Si les aliments sont cuits, transférez-les dans un saladier ou sur une assiette à l'aide 
d'un ustensile résistant à la chaleur. 

REMARQUE : pour modifier le temps de cuisson ou la température pendant la cuisson, utilisez 
les boutons de durée, de température, d'augmentation et de diminution, selon vos besoins.

ATTENTION : ne versez pas les aliments directement dans un saladier ou sur 
une assiette, car un excès d'huile ou de graisse pourrait s'accumuler au fond des 
compartiments de cuisson et couler sur les aliments, le saladier ou l'assiette. Faites 
preuve de prudence lors de l'ouverture et de la fermeture des compartiments 
de cuisson, car ceux-ci deviennent très chauds pendant l'utilisation de l'appareil.

AVERTISSEMENT : la tension nominale reste présente même lorsque la friteuse 
à air est éteinte. Pour éteindre la friteuse à air de façon permanente, arrêtez-la 
et débranchez-la de l'alimentation secteur.

Stockage
Vérifiez que la friteuse à air est froide, propre et sèche avant de la ranger dans un endroit frais et sec.
N'enroulez jamais le cordon étroitement autour de la friteuse à air. Enroulez-le sans le serrer pour éviter de l'endommager.

Spécifications
Code produit : EK6467PBBFOB
Entrée : 220–240 V ~ 50/60 Hz
Sortie : 2400 W
Consommation énergétique (mode veille) : 0,8 W 

EN | Please retain instructions for future reference.

Dos and don’ts
DO:
Check that the cooking compartments are securely fitted before use. Not doing so will prevent the air fryer from operating.
Only hold the cooking compartments by the cooking compartment handles.
Take care when removing the cooking compartments, as steam may be emitted.
DON’T:
Invert the cooking compartments, as hot oil or fat may pour out of the air vents at the rear of the cooking compartment. 
Always keep the cooking compartments upright to avoid injury.
Cover the air fryer or block its air inlets, as this will disrupt the airflow and may cause overheating or inconsistent cooking results.
Fill the cooking compartments with oil or any other liquid.
Touch the cooking compartments during or straight after use, as they get very hot; only hold each cooking compartment 
by the cooking compartment handle.

WARNING: ENSURE THAT THE AIR FRYER OVEN HAS AT LEAST 20 CM OF 
FREE SPACE IN ALL DIRECTIONS BEFORE USE.

Automatic switch-off
The air fryer is fitted with an automatic switch-off. This may activate if the set cooking time has elapsed, causing the timer 
to sound and the automatic switch-off to activate, turning off the air fryer.

Function Preset temperature (ºC) Preset time

Vegetable 160 15 mins

Bake 160 25 mins

Dehydrate 50 8 hrs

Manual 180 10 mins

Using the sync cook setting
When cooking different foods in each compartment with different times and temperatures, use the sync cook setting so that 
both compartments finish cooking at the same time.
STEP 1: Press compartment button 1 and set the required settings following the instructions in the section entitled ‘Using 
the control panel’.
STEP 2: Repeat for the second cooking compartment by pressing compartment button 2.
STEP 3: Press the sync cook button; the button will remain illuminated to signal that the setting has been selected.
STEP 4: Press the start/pause button to begin cooking.

Using the match cook setting
Use the match cook setting when using both cooking compartments to cook the same foods; cooking will finish at the 
same time for both compartments.
STEP 1: Press compartment button 1 or 2 and set the required settings following the instructions in the section entitled 
‘Using the control panel’.
STEP 2: Press the match cook button; the button will remain illuminated to signal that the setting has been selected.
STEP 3: Press the start/pause button to begin cooking.

NOTE: The power button will remain illuminated whilst the air fryer is plugged in.

Using the air fryer
STEP 1: Plug in and switch on the air fryer at the mains power supply; the air fryer will beep and the power button will 
illuminate to indicate that the air fryer is plugged in.
STEP 2: Press the power button to switch on the air fryer; the LED display will show ‘1’, and ‘2’ indicating the air fryer is 
ready to be programmed.
STEP 3: Remove the cooking compartments by pulling them out of the air fryer using the handles. Position the cooking 
compartments onto a flat, stable, heat-resistant surface.
STEP 4: Place the ingredients onto the non-stick coated cooking tray. For cooking on four levels, place the cooking racks on 
top of the cooking trays, ensuring that the handles are on the left and right sides of the cooking compartment.
STEP 5: Slide the cooking compartments back into the air fryer main unit to close it.
STEP 6: Following the instructions in the section entitled ‘Using the control panel’, use the digital control panel to set the 
cooking time and temperature as required for the ingredients. Time and temperature settings can also be set using the preset 
functions, which automatically cycle between time and temperature presets for cooking various foods when pressed. These 
presets can then be adjusted using the time and temperature buttons, along with the increase and decrease buttons, as required.
STEP 7: Some ingredients may require shaking halfway through the cooking time. Remove the cooking compartments 
from the air fryer main unit using the cooking compartment handle. Shake the cooking compartments gently and then slide 
back into the air fryer main unit to continue cooking. Do not invert or tilt the cooking compartment, as hot oil or fat may 
pour out of the rear air vents.
STEP 8: Once cooking is complete and the preset time has elapsed, the air fryer will beep several times and switch off. Check 
whether the ingredients are ready; if the ingredients are not cooked, close the cooking compartments and replace back into 
the air fryer main unit. If the food is cooked, transfer the contents into a bowl or onto a plate using a heat-resistant utensil.

NOTE: If the cooking time or temperature setting needs to be changed during use, use the time 
and temperature buttons, along with the increase and decrease buttons, as required.

CAUTION: Do not tip the food directly into a bowl or onto a plate, as excess 
oil or fat may collect at the bottom of the cooking compartments and leak onto 
the ingredients or serving bowl. Exercise caution when opening and closing the 
cooking compartments during use, as they will become very hot.

WARNING: Nominal voltage is still present even when the air fryer is switched 
off. To permanently switch off the air fryer, switch off and unplug from the 
mains power supply.

Storage
Check that the air fryer is cool, clean and dry before storing in a cool, dry place.
Never wrap the cord tightly around the air fryer; wrap it loosely to avoid causing damage.

Specifications
Product code: EK6467PBBFOB
Input: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Output: 2400 W
Power consumption (standby mode): 0.8 W

Handmatige functie
De tijd en temperatuur kunnen handmatig worden ingesteld. Deze zijn afhankelijk van het voedsel dat wordt bereid.
STAP 1: Steek de stekker van de heteluchtfriteuse in het stopcontact en schakel het apparaat in.
STAP 2: Selecteer het betreffende compartiment door op '1' of '2' te tikken. Het compartimentnummer licht blauw op om 
de selectie aan te geven.
STAP 3: Druk op de functieknop om de gewenste bakmodus te selecteren.
STAP 4: Druk op de temperatuurknop en gebruik de knoppen voor verhogen en verlagen om de gewenste temperatuur te 
selecteren. De temperatuur kan worden ingesteld van 60 tot 200 °C.
STAP 5: Druk op de tijdknop en gebruik de knoppen voor verhogen en verlagen om de gewenste tijd te selecteren, tot 
een maximum van 60 minuten.
STAP 6: Druk op de start-/pauzeknop om te beginnen met bakken.

OPMERKING: Raadpleeg het receptenboekje voor meer informatie en bereidingsrichtlijnen.

Vooringestelde functies
STAP 1: Steek de stekker van de heteluchtfriteuse in het stopcontact en schakel het apparaat in.
STAP 2: Selecteer het betreffende compartiment door op '1' of '2' te tikken. Het compartimentnummer licht blauw op om 
de selectie aan te geven.
STAP 3: Druk op de functieknop om de gewenste vooringestelde functie te selecteren. De vooringestelde functie kunt u 
handmatig aanpassen met de knoppen voor tijd/temperatuur en de knoppen voor verhogen en verlagen.
STAP 4: Druk op de start-/pauzeknop om te beginnen met bakken. De timer gaat af zodra de ingestelde tijd is verstreken. 
De heteluchtfriteuse wordt vervolgens uitgeschakeld.
STAP 5: Als u de heteluchtfriteuse wilt uitschakelen, drukt u op de aan-uitknop.

OPMERKING: Druk op de start-/pauzeknop om het bakken te onderbreken. Druk nogmaals op de 
start-/pauzeknop om door te gaan met bakken. Tijdens het bakken kunt u de tijd en temperatuur 
op elk gewenst moment aanpassen door op ‘1’ of ‘2’ te drukken en de bedieningsknoppen voor 
de tijd en de temperatuur en de knoppen voor verhogen en verlagen  te gebruiken. Als het 
bakcompartiment tijdens het bakken wordt verwijderd, wordt het bereidingsproces onderbroken. 
Plaats het bakcompartiment terug om de bereiding te hervatten.

Functie Vooringestelde temperatuur (ºC) Vooringestelde tijd

Kip [CHICKEN] 220 20 minuten

Biefstuk [STEAK] 180 12 minuten

Varkensvlees [PORK] 200 18 minuten

Vis [FISH] 180 10 minuten

Frites [CHIPS] 220 20 minuten

Groenten [VEGETABLE] 160 15 minuten

Bakken [BAKE] 160 25 minuten

Drogen [DEHYDRATE] 50 8 uur

Handmatig [MANUAL] 180 10 minuten

De Sync Cook-stand gebruiken
Als u verschillende etenswaren in elk compartiment bereidt, met verschillende tijden en temperaturen, gebruik dan de sync 
cook-stand zodat beide compartimenten tegelijkertijd klaar zijn.
STAP 1: Druk op compartimentknop 1 en stel de vereiste instellingen in volgens de instructies in het gedeelte ‘Het 
bedieningspaneel gebruiken’.
STAP 2: Herhaal dit voor het tweede bakcompartiment door op compartimentknop 2 te drukken.
STAP 3: Druk op de sync cook-knop. De knop gaat branden om aan te geven dat de instelling is geselecteerd.
STAP 4: Druk op de start-/pauzeknop om te beginnen met bakken.

De Match Cook-stand gebruiken
Gebruik de match-stand wanneer u beide bereidingscompartimenten gebruikt om dezelfde etenswaren te bereiden. Beide 
compartimenten zijn dan tegelijkertijd klaar.
STAP 1: Druk op compartimentknop 1 of 2 en stel de gewenste instellingen in volgens de instructies in het gedeelte ‘Het 
bedieningspaneel gebruiken’.
STAP 2: Druk op de match cook-knop. De knop gaat branden om aan te geven dat de instelling is geselecteerd.
STAP 3: Druk op de start-/pauzeknop om te beginnen met bakken.

OPMERKING: De aan-uitknop blijft branden zolang de stekker van de luchtfriteuse in het 
stopcontact zit.

De heteluchtfriteuse gebruiken
STAP 1: Steek de stekker van de heteluchtfriteuse in het stopcontact. De heteluchtfriteuse piept en de aan-uitknop gaat 
branden om aan te geven dat de stekker in het stopcontact zit.
STAP 2: Druk op de aan-uitknop om de luchtfriteuse in te schakelen. Op het led-display worden ‘1’ en ‘2’ weergegeven om 
aan te geven dat de luchtfriteuse klaar is om te worden ingesteld.
STAP 3: Verwijder de bakcompartimenten door ze aan het handvat uit de heteluchtfriteuse te trekken. Plaats de 
bakcompartimenten op een vlak, stabiel, hittebestendig oppervlak.
STAP 4: Plaats de ingrediënten op de bakplaat met antiaanbaklaag. Als u op vier niveaus wilt koken, plaatst u de rekken boven 
op de bakplaten. Zorg er daarbij voor dat de handgrepen zich aan de linker- en rechterkant van het bakcompartiment bevinden.
STAP 5: Schuif de bakcompartimenten terug in de heteluchtfriteuse om het apparaat te sluiten.
STAP 6: Volg de instructies in het gedeelte ‘Het bedieningspaneel gebruiken’ om de bereidingstijd en -temperatuur voor 
de ingrediënten in te stellen op het digitale bedieningspaneel. U kunt de tijd- en temperatuurinstellingen ook instellen met 

Manuel d'utilisation
Friteuse à air

Pflege und Wartung
Schalten Sie die Heißluftfritteuse vor der Reinigung oder Wartung aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und 
lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.
SCHRITT 1: Wischen Sie das Gehäuse der Heißluftfritteuse mit einem weichen, feuchten Tuch ab und trocknen Sie es gründlich.
SCHRITT 2: Reinigen Sie die antihaftbeschichteten Frittierkörbe und die Garroste in warmem Seifenwasser, spülen Sie sie 
anschließend ab und trocknen Sie sie gründlich. Reinigen Sie die Garfächer mit einem weichen, feuchten Tuch und lassen 
Sie diese vollständig trocknen.
Verwenden Sie niemals aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel oder Topfkratzer zur Reinigung der Heißluftfritteuse 
oder ihres Zubehörs, da dies zu Schäden führen kann.

HINWEIS: Die Heißluftfritteuse sollte nach jedem Gebrauch gereinigt werden.

Gebrauchsanweisung
Vor dem ersten Gebrauch
Reinigen Sie die Heißluftfritteuse gemäß den Anweisungen im Abschnitt „Pflege und Wartung“.

HINWEIS: Wenn Sie die Heißluftfritteuse zum ersten Mal verwenden, kann es zu einer leichten 
Rauch- oder Geruchsentwicklung kommen. Dies ist normal und lässt nach kurzer Zeit nach. 
Sorgen Sie während des Gebrauchs für ausreichend Belüftung an der Heißluftfritteuse. Es wird 
empfohlen, die Heißluftfritteuse vor dem ersten Gebrauch ca. 10 Minuten lang ohne Speisen zu 
betreiben. Dadurch wird verhindert, dass der anfängliche Rauch oder Geruch den Geschmack 
der Speisen beeinträchtigt.

Zusammenbau der Heißluftfritteuse
SCHRITT 1: Setzen Sie die antihaftbeschichteten Gareinsätze in die Garfächer ein. Prüfen Sie, ob sie fest sitzen. Achten Sie 
dabei darauf, dass die Pfeile auf die linke und rechte Seite des Garfachs zeigen. 
SCHRITT 2: Platzieren Sie die Garroste auf die vier Ebenen oben auf den Gareinsätzen. Stellen Sie sicher, dass sich die 
Griffe auf der linken und rechten Seite des Garfachs befinden.
SCHRITT 3: Schieben Sie die Garfächer in die Heißluftfritteuse.

HINWEIS: Die Heißluftfritteuse wird vormontiert geliefert. Die Garfächer sollten vor dem Gebrauch 
sicher verschlossen werden, da die Heißluftfritteuse sonst nicht funktioniert.

Verwenden des Bedienfelds
Wenn die Heißluftfritteuse an die Stromversorgung angeschlossen und eingeschaltet ist, ertönt ein Signalton von der 
Haupteinheit der Heißluftfritteuse und die Ein-/Aus-Taste leuchtet auf.
Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die Heißluftfritteuse einzuschalten.

Manuelle Funktion
Sie können die Zeit und Temperatur manuell einstellen. Die Zeit- und Temperaturwerte hängen von den zu garenden Speisen ab.
SCHRITT 1: Die Heißluftfritteuse an das Stromnetz anschließen und einschalten.
SCHRITT 2: Wählen Sie das entsprechende Garfach aus, indem Sie auf „1“ oder „2“ tippen. Die Fachnummer leuchtet blau, 
um die Auswahl anzuzeigen.
SCHRITT 3: Drücken Sie die Funktionstaste, um die gewünschte Garfunktion auszuwählen.
SCHRITT 4: Drücken Sie die Temperaturtaste und wählen Sie über die Tasten zum Erhöhen und Verringern die gewünschte 
Temperatur aus. Die Temperatur kann von 60 bis 200 °C eingestellt werden.
SCHRITT 5: Drücken Sie die Timer-Taste und wählen Sie über die Tasten zum Erhöhen und Verringern die gewünschte 
Zeit aus. Der Maximalwert liegt bei 60 Minuten.
SCHRITT 6: Drücken Sie die Start-/Pausetaste, um mit dem Garen zu beginnen.

HINWEIS: Weitere Informationen und Leitfäden zum Garen finden Sie im Rezeptheft.

Voreinstellungen
SCHRITT 1: Die Heißluftfritteuse an das Stromnetz anschließen und einschalten.
SCHRITT 2: Wählen Sie das entsprechende Garfach aus, indem Sie auf „1“ oder „2“ tippen. Die Fachnummer leuchtet blau, 
um die Auswahl anzuzeigen.
SCHRITT 3: Drücken Sie die Funktionstaste, um die gewünschte Voreinstellung auszuwählen. Die Voreinstellungen können 
bei Bedarf manuell über die Timer-Taste und die Temperaturtaste sowie mit den Tasten zum Erhöhen und Verringern 
angepasst werden.
SCHRITT 4: Drücken Sie die Start-/Pausetaste, um mit dem Garen zu beginnen. Nachdem die voreingestellte Zeit abgelaufen 
ist, ertönt der Timer und die Heißluftfritteuse schaltet sich automatisch aus.
SCHRITT 5: Um die Heißluftfritteuse auszuschalten, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste.

HINWEIS: Um den Garvorgang anzuhalten, drücken Sie die Start-/Pausetaste. Um den Garvorgang 
fortzusetzen, drücken Sie erneut die Start-/Pausetaste. Während des Garvorgangs können 
Zeit und Temperatur jederzeit durch das Drücken von „1“ oder „2“ angepasst werden. Zeit 
und Temperatur lassen sich auch über die Timer- und Temperaturtaste sowie die Tasten zum 
Erhöhen/Verringern einstellen. Wird das Garfach während des Garvorgangs entfernt, wird auch 
der Garvorgang unterbrochen. Setzen Sie das Fach wieder ein, um den Garvorgang fortzusetzen.

Funktion Voreingestellte Temperatur (ºC) Voreingestellte Zeit

Hähnchen [CHICKEN] 220 20 Min.

Steak [STEAK] 180 12 Min.

Schweinefleisch [PORK] 200 18 Min.

FR | Description des pièces
1. Unité principale de la friteuse à air
2. Compartiments de cuisson
3. Plateaux de cuisson à revêtement antiadhésif
4. Grilles de cuisson
5. Poignées du compartiment de cuisson
6. Panneau de commande numérique
 a. Écran du compartiment 1
 b. Écran du compartiment 2
 c. Bouton du compartiment 1
 d. Bouton du compartiment 2
 e. Programmes de cuisson
 f. Bouton de température
 g. Bouton de durée
 h. Bouton d'augmentation
 i. Bouton de diminution
 j. Bouton de synchronisation de cuisson
 k. Bouton de correspondance de cuisson
 l. Bouton de fonction
 m. Bouton de marche/pause
 n. Bouton d'alimentation

EN | Description of parts
1. Air fryer main unit
2. Cooking compartments
3. Non-stick coated cooking trays
4. Cooking racks
5. Cooking compartment handles
6. Digital control panel
 a. Compartment 1 display
 b. Compartment 2 display
 c. Compartment 1 button
 d. Compartment 2 button
 e. Cooking presets
 f. Temperature button
 g. Time button
 h. Increase button
 i. Decrease button
 j. Sync cook button
 k. Match cook button
 l. Function button
 m. Start/pause button
 n. Power button

NL | Beschrijving van onderdelen
1. Hoofdunit van de heteluchtfriteuse
2. Bakcompartimenten
3. Bakplaten met antiaanbaklaag
4. Bakrek(jes)
5. Handvat van de bakcompartimenten
6. Digitaal bedieningspaneel
 a. Display van compartiment 1
 b. Display van compartiment 2
 c. Knop compartiment 1
 d. Knop compartiment 2
 e. Voorinstellingen voor koken
 f. Temperatuurknop
 g. Tijdknop
 h. Knop voor verhogen
 i. Knop voor verlagen
 j. Sync cook-knop
 k. Match cook-knop
 l. Functieknop
 m. Start-/pauzeknop
 n. Aan-uitknop

DE | Beschreibung der Teile
1. Haupteinheit der Heißluftfritteuse
2. Garfach
3. Antihaftbeschichteter Frittierkorb
4. Garroste
5. Griffe des Garfachs
6. Digitales Bedienfeld
 a. Anzeige Fach 1
 b. Anzeige Fach 2
 c. Taste Fach 1
 d. Taste Fach 2
 e. Garvoreinstellungen
 f. Taste „Temperatur“
 g. Taste „Zeit“
 h. Taste zum Erhöhen
 i. Taste zum Verringern
 j. Taste zum aufeinander abgestimmten Garen
 k. Taste zum gleichzeitigen Garen
 l. Funktionstaste
 m. Start-/Pausetaste
 n. Ein-/Aus-Taste

ES | Descripción de las piezas
1. Unidad principal de la freidora de aire
2. Compartimentos de cocción
3. Bandejas de cocción con revestimiento antiadherente
4. Rejillas de cocción
5. Asas de los compartimentos de cocción
6. Panel de control digital
 a. Pantalla del compartimento 1
 b. Pantalla del compartimento 2
 c. Botón del compartimento 1
 d. Botón del compartimento 2
 e. Preajustes de cocción
 f. Botón de temperatura
 g. Botón de tiempo
 h. Botón de aumento
 i. Botón de disminución
 j. Botón de cocción sincronizada
 k. Botón de cocción combinada
 l. Botón de función
 m. Botón de inicio/pausa
 n. Botón de encendido

PT | Descrição das peças
1. Unidade principal da fritadeira de ar
2. Compartimentos de preparação
3. Tabuleiros revestidos antiaderentes
4. Grelhas de preparação
5. Pegas do compartimento de preparação
6. Painel de controlo digital
 a. Visor do compartimento 1
 b. Visor do compartimento 2
 c. Botão do compartimento 1
 d. Botão do compartimento 2
 e. Predefinições de preparação
 f. Botão de temperatura
 g. Botão de tempo
 h. Botão de aumento
 i. Botão de diminuição
 j. Botão Sync Cook (Sincronizar preparação)
 k. Botão Match Cook (Combinar preparação)
 l. Botão de função
 m. Botão Iniciar/Pausa
 n. Botão de alimentação

IT | Descrizione dei componenti
1. Unità principale della friggitrice ad aria
2. Vani cottura
3. Vassoi di cottura antiaderenti
4. Griglie di cottura
5. Manici dei vani cottura
6. Pannello di controllo digitale
 a. Display vano 1
 b. Display vano 2
 c. Pulsante 1 del vano
 d. Pulsante 2 del vano
 e. Preimpostazioni di cottura
 f. Pulsante TEMP (temperatura)
 g. Pulsante TIME (timer)
 h. Pulsante di aumento
 i. Pulsante di riduzione
 j. Pulsante "Sync" (Sincronizza cottura)
 k. Pulsante Match Cook (Abbina cottura)
 l. Tasto funzione
 m. Pulsante di avvio/pausa
 n. Pulsante di accensione

PL | Opis części
1. Jednostka główna frytownicy na powietrze
2. Komory smażenia
3. Wyjmowane tace z powłoką zapobiegającą przywieraniu
4. Ruszty do smażenia
5. Uchwyty komór smażenia
6. Cyfrowy panel sterowania
 a. Wyświetlacz komory 1
 b. Wyświetlacz komory 2
 c. Przycisk komory 1
 d. Przycisk komory 2
 e. Zaprogramowane ustawienia smażenia
 f. Przycisk temperatury
 g. Przycisk czasu
 h. Przycisk zwiększania
 i. Przycisk zmniejszania
 j. Przycisk synchronizacji smażenia
 k. Przycisk dopasowania smażenia
 l. Przycisk funkcyjny „Function”
 m. Przycisk rozpoczynania/wstrzymywania
 n. Przycisk zasilania
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Funktion Voreingestellte Temperatur (ºC) Voreingestellte Zeit

Fisch [FISH] 180 10 Min.

Pommes [CHIPS] 220 20 Min.

Gemüse [VEGETABLE] 160 15 Min.

Backen [BAKE] 160 25 Min.

Dörren [DEHYDRATE] 50 8 Std.

Manuell [MANUAL] 180 10 Min.

Verwenden der Einstellung zum aufeinander abgestimmten Garen
Wenn Sie in jedem Garfach unterschiedliche Speisen mit unterschiedlichen Zeiten und Temperaturen zubereiten, können Sie 
die Einstellung zum aufeinander abgestimmten Garen verwenden, damit die Speisen in beiden Fächern gleichzeitig fertig sind.
SCHRITT 1: Drücken Sie die Taste Fach 1. Befolgen Sie dabei die Anweisungen im Abschnitt „Verwenden des Bedienfelds“.
SCHRITT 2: Wiederholen Sie den Vorgang für das zweite Garfach, indem Sie auf die Taste Fach 2 drücken.
SCHRITT 3: Drücken Sie die Taste zum aufeinander abgestimmten Garen. Die Taste leuchtet auf und zeigt damit an, dass 
die Einstellung ausgewählt wurde.
SCHRITT 4: Drücken Sie die Start-/Pausetaste, um mit dem Garen zu beginnen.

Verwenden der Einstellung zum gleichzeitigen Garen
Verwenden Sie die Einstellung zum gleichzeitigen Garen, wenn Sie beide Garfächer verwenden und in den Fächern die 
gleichen Speisen zubereiten. So sind die Speisen in beiden Fächern zur gleichen Zeit fertig.
SCHRITT 1: Drücken Sie die Taste Fach 1 oder 2. Befolgen Sie die Anweisungen im Abschnitt „Verwenden des Bedienfelds“.
SCHRITT 2: Drücken Sie die Taste zum gleichzeitigen Garen. Die Taste leuchtet weiterhin auf und zeigt damit an, dass die 
Einstellung ausgewählt wurde.
SCHRITT 3: Drücken Sie die Start-/Pausetaste, um mit dem Garen zu beginnen.

HINWEIS: Die Ein-/Aus-Taste leuchtet weiterhin auf, während die Heißluftfritteuse angeschlossen ist.

Verwenden der Heißluftfritteuse
SCHRITT 1: Schließen Sie die Heißluftfritteuse an die Stromversorgung an und schalten Sie sie ein. Die Heißluftfritteuse 
gibt ein Tonsignal aus und die Ein-/Aus-Taste leuchtet auf. Dadurch wird angezeigt, dass die Heißluftfritteuse Strom führt.
SCHRITT 2: Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die Heißluftfritteuse einzuschalten. Auf dem LED-Display wird „1“ und „2“ angezeigt. 
Das bedeutet, dass Sie die Heißluftfritteuse einstellen können. 
SCHRITT 3: Nehmen Sie die Garfächer heraus, indem Sie sie an den Griffen aus der Heißluftfritteuse ziehen. Stellen Sie die 
Garfächer auf eine ebene, stabile, hitzebeständige Oberfläche.
SCHRITT 4: Geben Sie die Zutaten auf den antihaftbeschichteten Gareinsatz. Platzieren Sie die Garroste auf die vier Ebenen 
oben auf den Gareinsätzen. Stellen Sie sicher, dass sich die Griffe auf der linken und rechten Seite des Garfachs befinden.
SCHRITT 5: Schieben Sie die Garfächer wieder in die Heißluftfritteuse, um sie zu schließen.
SCHRITT 6: Befolgen Sie die Anweisungen im Abschnitt „Verwenden des Bedienfelds“. Stellen Sie die Garzeit und Temperatur 
mithilfe des digitalen Bedienfelds den Zutaten entsprechend ein. Sie können die Zeit und Temperatur auch über die 
Voreinstellungen festlegen. Beim Drücken der Taste wechseln diese automatisch zwischen Zeit- und Temperaturvoreinstellungen 
für das Garen verschiedener Speisen hin und her. Diese Voreinstellungen können dann bei Bedarf über die Timer-Taste 
und die Temperaturtaste sowie mit den Tasten zum Erhöhen und Verringern angepasst werden.
SCHRITT 7: Einige Zutaten müssen möglicherweise nach der Hälfte der Garzeit geschüttelt werden. Nehmen Sie die Garfächer 
am Griff aus der Heißluftfritteuse heraus. Schütteln Sie die Garfächer vorsichtig und schieben Sie sie dann wieder in das 
Gehäuse der Heißluftfritteuse, um mit dem Garen fortzufahren. Drehen Sie das Garfach nicht um und neigen Sie es nicht, 
da heißes Öl oder Fett aus den Lufteinlässen an der Rückseite austreten kann.
SCHRITT 8: Nach Abschluss des Garvorgangs und Ablauf der voreingestellten Zeit gibt die Heißluftfritteuse mehrmals einen 
Signalton aus und schaltet sich aus. Überprüfen Sie, ob die Speisen fertig gegart sind. Wenn die Speisen nicht gegart sind, 
schließen Sie die Garfächer und schieben Sie sie wieder in die Heißluftfritteuse. Wenn die Speisen gegart sind, leeren Sie 
den Inhalt in eine Schüssel oder auf einen Teller. Verwenden Sie hierfür ein hitzebeständiges Utensil.

HINWEIS: Wenn während des Betriebs die Garzeit oder Temperatur geändert werden muss, 
können Sie bei Bedarf die Timer- und Temperaturtaste benutzen. Sie können auch die Tasten 
zum Erhöhen und Verringern nutzen.

ACHTUNG: Kippen Sie die Speisen nicht direkt in eine Schüssel oder auf einen 
Teller, da sich überschüssiges Öl oder Fett am Boden der Garfächer ansammeln 
und auf die Zutaten oder die Servierschüssel tropfen kann. Gehen Sie beim 
Öffnen und Schließen der Garfächer während des Betriebs vorsichtig vor, da 
sie sehr heiß werden.

WARNUNG: Die Nennspannung ist selbst bei ausgeschalteter Heißluftfritteuse 
noch vorhanden. Um die Heißluftfritteuse vollständig auszuschalten, schalten Sie 
das Gerät aus und ziehen den Netzstecker aus der Steckdose.

Aufbewahrung
Vergewissern Sie sich, dass die Heißluftfritteuse abgekühlt, sauber und trocken ist, bevor Sie sie an einem kühlen, trockenen 
Ort aufbewahren.
Wickeln Sie das Kabel niemals fest um die Heißluftfritteuse. Wickeln Sie es lose auf, um Schäden zu vermeiden.

Technische Daten
Produktcode: EK6467PBBFOB
Eingangsspannung: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Ausgangsleistung: 2400 W

Armazenamento
Verifique se a fritadeira de ar está fria, limpa e seca antes de a guardar num local fresco e seco.
Nunca enrole o cabo muito apertado à volta da fritadeira de ar. Enrole-o sem apertar para evitar danos.

Especificações
Código do produto: EK6467PBBFOB
Entrada: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Saída: 2400 W
Consumo de energia (modo de espera): 0,8 W

IT | Conservare le istruzioni per riferimento futuro.

Cosa fare e cosa non fare
COSA FARE
Prima dell'uso, verificare che i vani di cottura siano ben fissati. In caso contrario, la friggitrice non funzionerà.
Prendere i vani cottura esclusivamente dai manici.
Fare attenzione durante la rimozione del vano cottura, poiché è possibile che venga emesso del vapore.
COSA NON FARE
Non capovolgere i vani cottura poiché olio o grasso ad alte temperature potrebbero fuoriuscire dalle prese d'aria sul retro 
di ogni vano cottura. Tenere sempre i vani cottura in posizione verticale per evitare infortuni.
Non coprire la friggitrice ad aria o le sue prese d'aria, poiché in questo modo viene interrotto il flusso d'aria e si potrebbe 
provocare un surriscaldamento o risultati di cottura non uniformi.
Non riempire i vani cottura con olio o altri liquidi.
Non toccare i vani cottura durante o immediatamente dopo l'uso, poiché raggiungono temperature molto alte; afferrare i 
vani cottura esclusivamente dal manico.

AVVERTENZA: PRIMA DELL'USO, VERIFICARE CHE IL PRODOTTO DISPONGA 
DI ALMENO 20 CM DI SPAZIO LIBERO IN TUTTE LE DIREZIONI.

Spegnimento automatico
La friggitrice ad aria è dotata di un sistema di spegnimento automatico, che si attiva una volta trascorso il tempo di cottura 
impostato. Il timer emette un segnale acustico e la friggitrice si spegne automaticamente.

NOTA: se è necessario spegnere la friggitrice ad aria prima della fine del tempo impostato, 
spegnere l'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione elettrica.

Cura e manutenzione
Prima di eseguire qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione, spegnere la friggitrice ad aria, scollegarla dall'alimentazione 
elettrica e lasciarla raffreddare completamente.
PASSAGGIO 1: pulire l'unità principale della friggitrice ad aria con un panno morbido e umido, quindi asciugarla accuratamente.
PASSAGGIO 2: lavare i vassoi di cottura antiaderenti e le griglie di cottura con acqua calda e detersivo, quindi sciacquarli e 
asciugarli accuratamente. Pulire il vano cottura con un panno morbido e umido e asciugarlo accuratamente.
Non utilizzare detergenti aggressivi o spugne abrasive per la pulizia della friggitrice ad aria e dei relativi accessori, onde 
evitare possibili danni.

NOTA: la friggitrice ad aria deve essere pulita dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per l'uso
Prima del primo utilizzo
Pulire la friggitrice ad aria seguendo le istruzioni riportate nella sezione "Cura e manutenzione".

NOTA: al primo utilizzo, la friggitrice ad aria potrebbe emettere del fumo o un lieve odore. Questo 
fenomeno è normale e scompare in breve tempo. Mantenere una ventilazione adeguata intorno 
all'apparecchio durante l'utilizzo. Si consiglia di utilizzare la friggitrice ad aria senza cibo al suo 
interno per circa 10 minuti prima del primo utilizzo; ciò impedirà che il fumo o l'odore emessi 
compromettano il gusto degli alimenti.

Assemblaggio della friggitrice ad aria
PASSAGGIO 1: inserire i vassoi di cottura con rivestimento antiaderente nei vani cottura, verificando che siano posizionati 
correttamente, con le frecce rivolte verso i lati destro e sinistro del vano cottura. 
PASSAGGIO 2: per la cottura su quattro livelli, posizionare le griglie di cottura sopra i vassoi di cottura, assicurandosi che i 
manici si trovino sui lati sinistro e destro di ogni vano cottura.
PASSAGGIO 3: inserire i vani cottura nell'unità principale della friggitrice ad aria.

Uso del panel de control
Cuando la freidora de aire esté enchufada y conectada a la corriente eléctrica, la unidad principal emitirá un sonido y el 
botón de encendido se iluminará para indicar que está conectada.
Pulse el botón de encendido para encender la freidora de aire.

Función manual
El tiempo y la temperatura se pueden ajustar manualmente; los valores de tiempo y temperatura dependen de los alimentos 
que se cocinen.
PASO 1: Conecte la freidora de aire a la corriente eléctrica.
PASO 2: Seleccione el compartimento correspondiente tocando "1" o "2". El número del compartimento se iluminará en 
azul para indicar la selección.
PASO 3: Pulse el botón de función para seleccionar el modo de cocción deseado.
PASO 4: Pulse el botón de temperatura y utilice los botones de aumento y disminución para seleccionar la temperatura 
deseada. La temperatura se puede ajustar de 60 a 200 °C.
PASO 5: Pulse el botón de tiempo y utilice los botones de aumento y disminución para seleccionar el tiempo deseado, 
hasta un máximo de 60 minutos.
PASO 6: Pulse el botón de inicio/pausa para comenzar a cocinar.

NOTA: Consulte el cuaderno de recetas para obtener información adicional y pautas de cocinado.

Funciones preestablecidas
PASO 1: Conecte la freidora de aire a la corriente eléctrica.
PASO 2: Seleccione el compartimento correspondiente tocando "1" o "2". El número del compartimento se iluminará en 
azul para indicar la selección.
PASO 3: Pulse el botón de función para seleccionar la función preestablecida deseada. La función preestablecida se puede 
ajustar manualmente mediante los botones de tiempo y temperatura, junto con los botones de aumento y disminución, 
si es necesario.
PASO 4: Pulse el botón de inicio/pausa para comenzar a cocinar. Una vez transcurrido el tiempo programado, sonará el 
temporizador y la freidora de aire se apagará.
PASO 5: Para apagar la freidora de aire, pulse el botón de encendido.

NOTA: Para pausar el proceso de cocción, pulse el botón de inicio/pausa. Para reanudar la 
cocción, vuelva a pulsar el botón de inicio/pausa. Durante el proceso de cocción, se pueden 
ajustar el tiempo y la temperatura en cualquier momento pulsando "1" o "2" y utilizando los 
botones de tiempo y temperatura junto con los botones de aumento y disminución. Si se retira el 
compartimento de cocción antes de que la comida esté lista, se interrumpirá el proceso. Vuelva 
a colocarlo para reanudar la cocción.

Función Temperatura preestablecida (ºC) Tiempo programado

Pollo [CHICKEN] 220 20 minutos

Bistec [STEAK] 180 12 minutos

Cerdo [PORK] 200 18 minutos

Pescado [FISH] 180 10 minutos

Patatas fritas [CHIPS] 220 20 minutos

Verdura [VEGETABLE] 160 15 minutos

Hornear [BAKE] 160 25 minutos

Deshidratar [DEHYDRATE] 50 8 h

Manual [MANUAL] 180 10 minutos

Uso del ajuste de cocción sincronizada
Cuando cocine diferentes alimentos en cada compartimento con diferentes tiempos y temperaturas, utilice el ajuste de 
cocción sincronizada para que ambos compartimentos terminen de cocinar al mismo tiempo.
PASO 1: Pulse el botón del compartimento 1 y establezca los ajustes necesarios siguiendo las instrucciones de la sección 
"Uso del panel de control".
PASO 2: Repita el proceso para el segundo compartimento de cocción pulsando el botón del compartimento 2.
PASO 3: Pulse el botón de cocción sincronizada; el botón permanecerá iluminado para indicar que se ha seleccionado ese ajuste.
PASO 4: Pulse el botón de inicio/pausa para comenzar a cocinar.

Uso del ajuste de cocción combinada
Utilice el ajuste de cocción combinada cuando utilice ambos compartimentos de cocción para cocinar los mismos alimentos; la 
cocción terminará al mismo tiempo en los dos compartimentos. 
PASO 1: Pulse el botón del compartimento 1 o 2 y establezca los ajustes necesarios siguiendo las instrucciones de la 
sección "Uso del panel de control".
PASO 2: Pulse el botón de cocción combinada; el botón permanecerá iluminado para indicar que se ha seleccionado ese ajuste.
PASO 3: Pulse el botón de inicio/pausa para comenzar a cocinar.

NOTA: El botón de encendido permanecerá iluminado mientras la freidora de aire esté enchufada.

Uso de la freidora de aire
PASO 1: Conecte la freidora de aire a la corriente eléctrica y enciéndala. La freidora emitirá un sonido y el botón de encendido se 
iluminará para indicar que la freidora de aire está enchufada. 

Utilizzo della friggitrice ad aria
PASSAGGIO 1: collegare la friggitrice ad aria all'alimentazione e accenderla; viene emesso un segnale acustico e il pulsante 
di accensione si illumina a indicare che la friggitrice ad aria è collegata.
PASSAGGIO 2: premere il pulsante di accensione per accendere la friggitrice ad aria; sul display a LED compaiono "1" e "2" a 
indicare che la friggitrice ad aria è pronta per essere programmata. 
PASSAGGIO 3: estrarre i vani cottura dalla friggitrice ad aria afferrandoli dal manico. Collocare i vani cottura su una superficie 
piana, stabile e resistente al calore.
PASSAGGIO 4: posizionare gli ingredienti sul vassoio di cottura con rivestimento antiaderente. per la cottura su quattro 
livelli, posizionare le griglie di cottura sopra i vassoi di cottura, assicurandosi che i manici si trovino sui lati sinistro e destro 
di ogni vano cottura.
PASSAGGIO 5: reinserire i vani cottura nell'unità principale della friggitrice ad aria per chiuderla.
PASSAGGIO 6: seguendo le istruzioni riportate nella sezione "Utilizzo del pannello di controllo", impostare il tempo e la 
temperatura di cottura per gli ingredienti utilizzati, mediante il pannello di controllo digitale. È possibile impostare il tempo 
e la temperatura anche premendo le funzioni preimpostate, che consentono di selezionare automaticamente dei valori 
predefiniti per la cottura di diversi alimenti. Queste impostazioni predefinite possono quindi essere regolate utilizzando i 
pulsanti del timer e della temperatura insieme ai pulsanti di aumento e diminuzione, se necessario.
PASSAGGIO 7: in alcuni casi potrebbe essere necessario scuotere gli ingredienti a metà cottura. Rimuovere ogni vano 
cottura dall'unità principale della friggitrice ad aria mediante il manico. Agitare delicatamente i vani cottura e reinserirli 
nella friggitrice ad aria, quindi proseguire la cottura. Non capovolgere o inclinare i vani cottura, poiché olio caldo o grasso 
potrebbero fuoriuscire dai fori di ventilazione posteriori.
PASSAGGIO 8: al termine della cottura e una volta trascorso il tempo preimpostato, la friggitrice ad aria emette alcuni 
segnali acustici e si spegne. Verificare che gli ingredienti siano cotti; in caso contrario, chiudere i vani cottura e inserirli di 
nuovo nell'unità principale della friggitrice ad aria. Se gli alimenti sono cotti, trasferire il contenuto in un recipiente o in un 
piatto utilizzando un utensile resistente al calore.

NOTA: se il tempo o la temperatura di cottura devono essere modificati durante l'uso, utilizzare i 
pulsanti del timer e della temperatura, insieme ai pulsanti di aumento e diminuzione, secondo necessità.

ATTENZIONE: non versare gli alimenti direttamente in un recipiente o in un piatto, 
poiché olio o grasso in eccesso potrebbe depositarsi alla base dei vani cottura 
e finire sugli alimenti o nel recipiente. Prestare attenzione durante l'apertura e la 
chiusura dei vani cottura durante l'uso, poiché si surriscaldano.

AVVERTENZA: la tensione nominale è presente anche quando la friggitrice 
ad aria è spenta. Per spegnere completamente l'apparecchio, spegnerlo e 
scollegarlo dall'alimentazione elettrica.

Come riporre il prodotto
Controllare che la friggitrice ad aria sia fredda, pulita e asciutta prima di riporla in un luogo fresco e privo di umidità.
Avvolgere il cavo attorno alla friggitrice senza stringerlo troppo, per evitare che si danneggi.

Specifiche
Codice prodotto: EK6467PBBFOB
Ingresso: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Uscita: 2400 W
Consumo energetico (modalità standby): 0,8 W

PL | Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość.

Zalecenia i ograniczenia
ZALECENIA:
Przed użyciem należy sprawdzić, czy komory smażenia są dobrze zamocowane. W przeciwnym razie frytownica nie będzie działać.
Komory smażenia należy trzymać wyłącznie za uchwyty. 
Podczas wyjmowania komór smażenia z frytownicy należy zachować ostrożność, ponieważ może wydzielać się para. 
OGRANICZENIA:
Podczas wyjmowania komór smażenia z frytownicy należy zachować ostrożność, ponieważ może wydzielać się para. Aby 
uniknąć obrażeń, komory gotowania należy zawsze trzymać w pozycji pionowej. 
Nie przykrywać frytownicy ani nie blokować wlotów powietrza, ponieważ zaburzyłoby to przepływ powietrza i mogłoby 
spowodować przegrzanie albo zmienić rezultaty smażenia. 
Nie napełniać komór smażenia olejem ani żadnym innym płynem. 
Nie dotykać komór smażenia w trakcie użytkowania lub krótko potem, ponieważ stają się one bardzo gorące; każdą komorę 
smażenia trzymać wyłącznie za uchwyt. 

Desliga-se automaticamente
A fritadeira de ar está equipada com um sistema de desativação automática. Se o tempo de preparação definido tiver 
terminado, o temporizador emite um sinal sonoro e a desativação automática pode ser ativada, desligando a fritadeira de ar.

NOTA: se for necessário desligar a fritadeira de ar antes de terminar o tempo de preparação 
definido, desligue-a e retire a ficha da tomada elétrica.

Cuidados e manutenção
Antes de tentar qualquer limpeza ou manutenção, desligue a fritadeira de ar, retire a ficha da tomada e deixe a fritadeira 
de ar arrefecer completamente.
PASSO 1: limpe a unidade principal da fritadeira de ar com um pano macio e húmido, e deixe secar completamente.
PASSO 2: limpe os tabuleiros revestidos antiaderentes e as grelhas de preparação em água quente com detergente e, em 
seguida, enxague e seque cuidadosamente. Limpe o compartimento de preparação com um pano macio e húmido, e seque bem.
Nunca utilize detergentes de limpeza agressivos ou abrasivos ou esfregões para limpar a fritadeira de ar ou os respetivos 
acessórios, pois pode causar danos.

NOTA: a fritadeira de ar deve ser limpa após cada utilização.

Instruções de utilização
Antes da primeira utilização
Limpe a fritadeira de ar seguindo as instruções descritas na secção "Cuidados e manutenção".

NOTA: ao utilizar a fritadeira de ar pela primeira vez, pode detetar um ligeiro fumo ou odor. É 
uma situação normal e irá desaparecer em breve. Permita uma ventilação suficiente à volta da 
fritadeira de ar durante a utilização. Recomenda-se que coloque a fritadeira de ar a trabalhar 
sem alimentos durante, aproximadamente, 10 minutos antes da primeira utilização. Isto evitará 
que o fumo ou o odor inicial afete o sabor dos alimentos.

Montar a fritadeira de ar
PASSO 1: coloque os tabuleiros revestidos antiaderentes nos compartimentos de preparação, verificando se estão assentes 
de forma segura, com as setas voltadas para os lados esquerdo e direito do compartimento de preparação. 
PASSO 2: para cozinhar em quatro níveis, coloque as grelhas de preparação por cima dos tabuleiros de preparação, 
certificando-se de que as pegas estão nos lados esquerdo e direito do compartimento de preparação.
PASSO 3: deslize os compartimentos de preparação para a unidade principal da fritadeira de ar.

NOTA: a fritadeira de ar vem pré-montada. Os compartimentos de preparação devem ser fechados 
de forma segura antes da utilização, pois a fritadeira de ar não funcionará de outra forma.

Utilizar o painel de controlo
Ao inserir a ficha da fritadeira de ar na tomada elétrica e ligar a fritadeira, a unidade principal da fritadeira de ar emite um 
sinal sonoro e o botão de alimentação acende-se para indicar que está ligada.
Prima o botão de alimentação para ligar a fritadeira de ar.

Função manual
O tempo e a temperatura podem ser ajustados manualmente; os valores de tempo e temperatura dependem da preparação 
do alimento.
PASSO 1: Ligue a ficha da fritadeira de ar à tomada elétrica e ligue o aparelho.
PASSO 2: selecione o compartimento relevante ao tocar em "1" ou "2". O número do compartimento acende-se a azul 
para indicar a seleção.
PASSO 3: Prima o botão de função para selecionar o modo de preparação pretendido.
PASSO 4: prima o botão de temperatura e utilize os botões de aumento e diminuição para selecionar a temperatura 
pretendida. A temperatura pode ser ajustada de 60 a 200 °C.
PASSO 5: Prima o botão de tempo e utilize os botões de aumento e diminuição para selecionar o tempo pretendido, até 
um máximo de 60 minutos.
PASSO 6: prima o botão Iniciar/Pausa para começar a cozinhar.

NOTA: consulte o livro de receitas para obter informações adicionais e instruções de preparação.

Funções predefinidas
PASSO 1: Ligue a ficha da fritadeira de ar à tomada elétrica e ligue o aparelho.
PASSO 2: selecione o compartimento relevante ao tocar em "1" ou "2". O número do compartimento acende-se a azul 
para indicar a seleção.
PASSO 3: prima o botão de função para selecionar a função predefinida pretendida. A função predefinida pode ser ajustada 
manualmente utilizando os botões de tempo e temperatura juntamente com os botões de aumento e diminuição, se necessário.
PASSO 4: prima o botão Iniciar/Pausa para começar a cozinhar. Quando o tempo predefinido tiver terminado, o temporizador 
emite um sinal sonoro e a fritadeira de ar desliga-se.
PASSO 5: para desligar a fritadeira de ar, prima o botão de alimentação.

NOTA: para interromper a preparação, prima o botão Iniciar/Pausa. Para retomar a preparação, 
prima novamente o botão Iniciar/Pausa. Durante a preparação, o tempo e a temperatura podem 
ser ajustados a qualquer momento, pressionando "1" ou "2" e usando os botões de tempo e 
temperatura juntamente com os botões de aumento/diminuição. Se remover o compartimento 
de preparação durante a preparação, esta será interrompida. Volte a inserir o compartimento 
de preparação para retomar o processo.

UWAGA: aby wstrzymać gotowanie, naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania. Aby wznowić 
gotowanie, ponownie naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania. Podczas gotowania czas i 
temperaturę można regulować w dowolnym momencie, naciskając przycisk „1” lub „2” i używając 
przycisków czasu i temperatury wraz z przyciskami zwiększania/zmniejszania. Jeśli komora 
smażenia zostanie otwarta w trakcie działania urządzenia, proces smażenia zostanie wstrzymany. 
Aby go wznowić, zamknij komorę. 

Funkcja Zaprogramowana temperatura (ºC) Zaprogramowany czas

Kurczak [CHICKEN] 220 20 min

Stek [STEK] 180 12 min

Wieprzowina [PORK] 200 18 min

Ryby [FISH] 180 10 min

Frytki [CHIPS] 220 20 min

Warzywa [VEGETABLE] 160 15 min

Pieczenie [BAKE] 160 25 min

Suszenie [DEHYDRATE] 50 8 godz.

Ręczny [MANUAL] 180 10 min

Korzystanie z ustawienia synchronizacji smażenia
W przypadku przyrządzania różnych potraw w każdej z komór w różnym czasie i temperaturze należy użyć synchronizacji 
smażenia, aby smażenie zakończyło się w obu komorach w tym samym czasie.
KROK 1: naciśnij przycisk 1 komory i ustaw żądane ustawienia zgodnie z instrukcjami w sekcji „Korzystanie z panelu sterowania”.
KROK 2: powtórz te czynności dla drugiej komory, naciskając przycisk 2 komory.
KROK 3: naciśnij przycisk synchronizacji smażenia. Przycisk zaświeci się, sygnalizując, że ustawienie zostało wybrane.
KROK 4: naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania, aby rozpocząć smażenie.

Korzystanie z ustawienia dopasowania smażenia
W przypadku korzystania z obu komór do przyrządzania tych samych potraw należy użyć ustawienia dopasowania smażenia; 
smażenie zostanie zakończone w obu komorach w tym samym czasie.
KROK 1: naciśnij przycisk 1 lub 2 komory i ustaw żądane ustawienia zgodnie z instrukcjami w sekcji „Korzystanie z 
panelu sterowania”.
KROK 2: naciśnij przycisk dopasowania smażenia; przycisk zaświeci się, sygnalizując, że ustawienie zostało wybrane.
KROK 3: naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania, aby rozpocząć smażenie.

UWAGA: przycisk zasilania pozostanie podświetlony tak długo, jak frytownica będzie podłączona.

Korzystanie z frytownicy na gorące powietrze
KROK 1: podłącz frytownicę do sieci elektrycznej i włącz ją. Urządzenie wyemituje sygnał dźwiękowy i zaświeci się przycisk 
zasilania, aby zasygnalizować, że jest podłączone.
KROK 2: dotknij przycisku zasilania, aby włączyć frytownicę. Na wyświetlaczu pojawią się cyfry „1” i „2”, które wskazują, że 
frytownica jest gotowa do zaprogramowania.
KROK 3: wyjmij komory smażenia, wyciągając je z frytownicy za pomocą uchwytów. Umieść komory smażenia na płaskiej, 
stabilnej powierzchni odpornej na wysokie temperatury.
KROK 4: umieść przygotowane składniki na tacy pokrytej powłoką zapobiegającą przywieraniu. aby gotować na czterech 
poziomach, umieść ruszty na tacach, sprawdzając, czy uchwyty znajdują się po lewej i prawej stronie komory.
KROK 5: wsuń komorę pieczenia do jednostki głównej frytownicy, aby ją zamknąć.
KROK 6: postępując zgodnie z instrukcjami podanymi w sekcji „Korzystanie z panelu sterowania”, za pomocą cyfrowego 
panelu sterowania ustaw czas i temperaturę smażenia odpowiednio do składników. Ustawienia czasu i temperatury 
można również wybrać za pomocą zaprogramowanych funkcji, które po naciśnięciu automatycznie przełączają się między 
ustawieniami czasu i temperatury zaprogramowanymi dla różnych potraw. Te ustawienia można następnie regulować za 
pomocą przycisków czasu i temperatury oraz przycisków zwiększania i zmniejszania.
KROK 7: niektóre składniki mogą wymagać potrząśnięcia po upływie połowy czasu smażenia. Wyjmij komory smażenia z 
jednostki głównej frytownicy za pomocą uchwytu komory smażenia. Potrząśnij delikatnie komorami smażenia, a następnie 
wsuń je z powrotem do jednostki głównej frytownicy, aby kontynuować smażenie. Nie należy odwracać ani przechylać 
komór, ponieważ z tylnych otworów wentylacyjnych może wylać się gorący olej lub tłuszcz.
KROK 8: po zakończeniu smażenia i upływie ustawionego czasu frytownica wyemituje kilka sygnałów dźwiękowych i się 
wyłączy. Sprawdź, czy składniki są gotowe. Jeśli nie, zamknij komory smażenia i włóż je z powrotem do jednostki głównej 
frytownicy. Gdy jedzenie będzie gotowe, wyłóż zawartość komór do miski lub na talerz za pomocą odpornego na wysokie 
temperatury przyboru kuchennego.

UWAGA: jeśli czas pieczenia lub ustawiona temperatura musi zostać zmieniona podczas pracy, 
należy użyć przycisków czasu i temperatury wraz z przyciskami zwiększania i zmniejszania.

PRZESTROGA: nie należy wrzucać jedzenia bezpośrednio do miski ani na 
talerz, ponieważ na dnie komór może gromadzić się nadmiar oleju, który 
wycieknie na składniki. Kiedy urządzenie jest włączone, podczas otwierania i 
zamykania komór należy zachować ostrożność, ponieważ nagrzewają się one 
do bardzo wysokiej temperatury.

Stromverbrauch (Standby-Modus): 0,8 W

ES | Conserve estas instrucciones como referencia futura.

Qué hacer y qué no hacer
QUÉ HACER:
Compruebe que los compartimentos de cocción están correctamente colocados antes de usar la freidora. De lo contrario, 
la freidora de aire no funcionará.
Sujete los compartimentos de cocción únicamente por las asas destinadas a tal fin.
Tenga cuidado al retirar los compartimentos de cocción, ya que pueden emitir vapor.
QUÉ NO HACER:
No gire los compartimentos de cocción, ya que puede salir aceite o grasa caliente por los orificios de ventilación situados 
en la parte posterior del compartimento de cocción. Mantenga siempre los compartimentos de cocción en posición vertical 
para evitar lesiones.
No cubra la freidora de aire ni bloquee sus entradas de aire, ya que esto alterará el flujo de aire y podría causar un 
sobrecalentamiento o irregularidades en los resultados de cocción.
No llene los compartimentos de cocción con aceite ni ningún otro líquido.
Tocar los compartimentos de cocinado durante su uso o directamente después, ya que se calientan mucho; sujete el 
compartimento de cocinado solo por el asa.

ADVERTENCIA: ASEGÚRESE DE QUE LA FREIDORA DE AIRE ESTÉ AL 
MENOS A 20 CM DE DISTANCIA DE OTROS OBJETOS EN TODAS LAS 
DIRECCIONES ANTES DE UTILIZARLA.

Apagado automático
La freidora de aire cuenta con una función de apagado automático. Esto puede activarse si ha transcurrido el tiempo de 
cocción establecido, lo que provocará que el temporizador emita un sonido y se active el apagado automático, desactivando 
la freidora de aire.

NOTA: Si necesita apagar la freidora de aire antes de que transcurra el tiempo de cocción 
establecido, apáguela y desenchúfela de la corriente eléctrica.

Cuidados y mantenimiento
Apague y desenchufe siempre la freidora de aire de la corriente eléctrica, y deje que se enfríe por completo antes de 
limpiarla o realizar labores de mantenimiento.
PASO 1: Limpie la unidad principal de la freidora de aire con un paño suave y húmedo, y séquela bien.
PASO 2: Limpie las bandejas de cocción con revestimiento antiadherente y las rejillas con agua caliente y jabón, enjuáguelas 
y séquelas completamente. Limpie el compartimento de cocción con un paño suave y húmedo, y séquelo bien.
No utilice productos de limpieza fuertes o abrasivos ni estropajos para limpiar la freidora de aire ni sus accesorios, ya que 
podrían causar daños.

NOTA: La freidora de aire debe limpiarse después de cada uso.

Instrucciones de uso
Antes del primer uso
Limpie la freidora de aire siguiendo las instrucciones de la sección "Cuidados y mantenimiento".

NOTA: Cuando utilice la freidora de aire por primera vez, puede desprender un ligero humo u 
olor. Es algo normal que desaparece pronto. Deje que haya suficiente ventilación alrededor de 
la freidora de aire durante su uso. Se recomienda utilizar la freidora de aire sin alimentos durante 
aproximadamente 10 minutos antes de utilizarla por primera vez; esto evitará que el humo o el 
olor iniciales afecten al sabor de la comida.

Montaje de la freidora de aire
PASO 1: Coloque las bandejas de cocción con revestimiento antiadherente en los compartimentos de cocción hasta que 
queden fijadas de forma segura, con las flechas apuntando hacia los lados izquierdo y derecho del compartimento de cocción. 
PASO 2: Para cocinar en cuatro niveles, coloque las rejillas encima de las bandejas de cocción, asegurándose de que las 
asas queden en los lados izquierdo y derecho del compartimento de cocción.
PASO 3: Deslice los compartimentos de cocción dentro de la unidad principal de la freidora de aire.

NOTA: La freidora de aire viene premontada. Los compartimentos de cocción deben estar 
bien cerrados antes de usarse, ya que de lo contrario la freidora de aire podría no funcionar.

NOTA: la friggitrice ad aria è preassemblata. Chiudere i vani cottura prima dell'uso; in caso 
contrario, l'apparecchio non funzionerà.

Utilizzo del pannello di controllo
Quando viene collegata all'alimentazione elettrica e accesa, la friggitrice ad aria  emette un segnale acustico e il pulsante 
di accensione si accende per indicare che è collegata all'alimentazione.
Premere il pulsante di accensione per accendere la friggitrice ad aria.

Funzione manuale
Il tempo e la temperatura possono essere impostati manualmente; i valori di tempo e temperatura dipendono dal cibo da cuocere.
PASSAGGIO 1: collegare la friggitrice ad aria all'alimentazione elettrica e accenderla.
PASSAGGIO 2: Selezionare il relativo vano toccando "1" o "2". Il numero del vano si illumina in blu per indicare la selezione.
PASSAGGIO 3: premere il pulsante funzione per selezionare la modalità di cottura desiderata.
PASSAGGIO 4: premere il pulsante della temperatura e utilizzare i pulsanti di aumento e diminuzione per impostare la 
temperatura desiderata. La temperatura può essere impostata da 60 a 200 °C.
PASSAGGIO 5: premere il pulsante Time e utilizzare i pulsanti di aumento ediminuzione per impostare la durata desiderata, 
fino a un massimo di 60 minuti.
PASSAGGIO 6: premere il pulsante di avvio/pausa per iniziare la cottura.

NOTA: per ulteriori informazioni e linee guida sulla cottura, fare riferimento al ricettario.

Funzioni preimpostate
PASSAGGIO 1: collegare la friggitrice ad aria all'alimentazione elettrica e accenderla.
PASSAGGIO 2: Selezionare il relativo vano toccando "1" o "2". Il numero del vano si illumina in blu per indicare la selezione.
PASSAGGIO 3: premere il pulsante funzione per selezionare la funzione preimpostata desiderata. La funzione preimpostata 
può essere regolata manualmente utilizzando i pulsanti del timer e della temperatura insieme ai pulsanti di aumento e 
diminuzione, se necessario.
PASSAGGIO 4: premere il pulsante di avvio/pausa per iniziare la cottura. Una volta trascorso il tempo preimpostato, il timer 
emette un segnale acustico e la friggitrice ad aria si spegne.
PASSAGGIO 5: per spegnere la friggitrice ad aria, premere il pulsante di accensione.

NOTA: per mettere in pausa la cottura, premere il pulsante di avvio/pausa. Per riprendere 
la cottura, premere nuovamente il pulsante di avvio/pausa. Durante la cottura, il tempo e la 
temperatura possono essere regolati in qualsiasi momento premendo "1" o "2" e utilizzando i 
pulsanti del timer e della temperatura insieme ai pulsanti di aumento/diminuzione. Se il vano 
viene rimosso durante la cottura, il processo viene interrotto ed è necessario inserire di nuovo 
il vano per riprendere la cottura.

Funzione Temperatura preimpostata (ºC) Timer preimpostato

Pollo [CHICKEN] 220 20 min

Bistecca [STEAK] 180 12 min

Maiale [PORK] 200 18 min

Pesce [FISH] 180 10 min

Chips [CHIPS] 220 20 min

Verdure [VEGETABLE] 160 15 min

Dolci [BAKE] 160 25 min

Essiccazione [DEHYDRATE] 50 8 ore

Manuale [MANUALE] 180 10 min

Utilizzo dell'impostazione Sync Cook (Sincronizza cottura)
Quando per ogni vano si impostano temperature e tempi di cottura diversi, l'impostazione "Sync Cook" (Sincronizza cottura)
consente di far terminare la cottura nello stesso momento in entrambi i vani.
PASSAGGIO 1: premere il pulsante vano 1 e selezionare le impostazioni richieste seguendo le istruzioni riportate nella 
sezione "Utilizzo del pannello di controllo".
PASSAGGIO 2: ripetere per il secondo vano cottura premendo il pulsante vano 2.
PASSAGGIO 3: premere il pulsante Sync Cook (Sincronizza cottura); il pulsante resta illuminato a indicare che l'impostazione 
è stata selezionata.
PASSAGGIO 4: premere il pulsante di avvio/pausa per iniziare la cottura.

Utilizzo dell'impostazione Match Cook (Abbina cottura)
Quando si utilizzano entrambi i vani cottura per cuocere gli stessi alimenti, l'impostazione Match Cook (Abbina cottura) 
consente di far terminare la cottura nello stesso momento in entrambi i vani.
PASSAGGIO 1: premere il pulsante vano 1 o 2 e selezionare le impostazioni richieste seguendo le istruzioni riportate nella 
sezione "Utilizzo del pannello di controllo".
PASSAGGIO 2: premere il pulsante Match Cook (Abbina cottura); il pulsante resta illuminato a indicare che l'impostazione 
è stata selezionata.
PASSAGGIO 3: premere il pulsante di avvio/pausa per iniziare la cottura.

NOTA: il pulsante di accensione rimane acceso mentre la friggitrice d aria è collegata.

PASO 2: Pulse el botón de encendido para encender la freidora de aire; en la pantalla LED se mostrará "1" y "2", lo que indica que la 
freidora de aire está lista para ser programada. 
PASO 3: Retire los compartimentos de cocción de la freidora de aire cogiéndolos por las asas. Coloque los compartimentos de cocción 
en una superficie estable, plana y resistente al calor. 
PASO 4: Coloque los ingredientes en la bandeja con revestimiento antiadherente. Para cocinar en cuatro niveles, coloque las rejillas 
encima de las bandejas de cocción, asegurándose de que las asas queden en los lados izquierdo y derecho del compartimento de cocción. 
PASO 5: Deslice los compartimentos de cocción dentro de la unidad principal de la freidora de aire para cerrarlos.
PASO 6: De acuerdo con las instrucciones de la sección "Uso del panel de control", utilice el panel de control digital para 
ajustar el tiempo y la temperatura de cocción según sea necesario en función de los ingredientes. Los ajustes de tiempo 
y temperatura también se pueden configurar con las funciones preestablecidas, que alternan automáticamente entre los 
ajustes predefinidos de tiempo y temperatura para cocinar diversos alimentos. Estos parámetros predefinidos se pueden 
ajustar mediante los botones de tiempo y temperatura, junto con los botones de aumento y disminución, según sea necesario.
PASO 7: Es posible que algunos ingredientes deban agitarse mientras se están preparando. Retire los compartimentos 
de cocción de la unidad principal de la freidora de aire cogiéndolos por el asa. Sacuda suavemente los compartimentos 
de cocción y vuelva a introducirlos en la unidad principal de la freidora de aire para seguir cocinando. No gire ni incline el 
compartimento de cocción, ya que puede salir aceite o grasa caliente por los orificios de ventilación.
PASO 8: Una vez finalizada la cocción y transcurrido el tiempo programado, la freidora de aire emitirá varios sonidos y se 
apagará. Compruebe si los ingredientes están listos; si los ingredientes no están cocinados, cierre los compartimentos de 
cocción y vuelva a colocarlos en la unidad principal de la freidora de aire. Si los alimentos están cocinados, pase el contenido 
a un recipiente o un plato con un utensilio resistente al calor.

NOTA: Si necesita cambiar el tiempo de cocción o el ajuste de temperatura durante el uso de 
la freidora, solo tiene que utilizar los botones de tiempo y temperatura, junto con los botones 
de aumento y disminución, según sea necesario.

PRECAUCIÓN: No vuelque los alimentos directamente en un recipiente o 
plato, ya que el exceso de aceite o grasa puede acumularse en el fondo de los 
compartimentos de cocción y gotear sobre los ingredientes o el plato. Tenga 
cuidado al abrir y cerrar los compartimentos de cocción durante su uso, ya que 
alcanzarán una temperatura muy alta.

ADVERTENCIA: La tensión nominal persiste incluso cuando la freidora de aire 
está apagada. Para apagar por completo la freidora de aire, desenchúfela de 
la corriente eléctrica.

Almacenamiento
Asegúrese de que la freidora de aire esté fría, limpia y seca antes de guardarla en un lugar fresco y seco.
No apriete el cable al enrollarlo alrededor de la freidora de aire; déjelo más suelto para evitar causar daños.

Especificaciones
Código de producto: EK6467PBBFOB
Entrada: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Salida: 2400 W
Consumo de energía (modo de espera): 0,8 W

PT | Conserve estas instruções para referência futura.

O que fazer e o que não fazer
O QUE FAZER:
Verificar se os compartimentos de preparação estão bem encaixados antes de utilizar. Caso contrário, a fritadeira de ar 
não funciona.
Segurar nos compartimentos de preparação apenas pelas pegas do compartimento de preparação.
Ter cuidado ao remover os compartimentos de preparação, pois pode ser emitido vapor.
O QUE NÃO FAZER:
Inverter os compartimentos de preparação, uma vez que o óleo ou a gordura quente podem sair pelas saídas de ar na parte 
de trás do compartimento de preparação. Manter sempre os compartimentos de preparação na vertical para evitar ferimentos.
Tapar a fritadeira de ar ou bloquear as respetivas entradas de ar, pois irá perturbar o fluxo de ar, podendo causar 
sobreaquecimento ou resultados de preparação inconsistentes.
Encher os compartimentos de preparação com óleo ou qualquer outro líquido.
Tocar nos compartimentos de preparação durante ou imediatamente após a utilização, pois ficam muito quentes. Deve 
segurar no compartimento de preparação apenas pela pega do mesmo.

AVISO: CERTIFIQUE-SE DE QUE O FORNO FRITADEIRA DE AR TEM PELO 
MENOS 20 CM DE ESPAÇO LIVRE EM TODAS AS DIREÇÕES ANTES DE 
O UTILIZAR.

OSTRZEŻENIE: PRZED UŻYCIEM SPRAWDŹ, CZY WOKÓŁ FRYTOWNICY 
JEST CO NAJMNIEJ 20 CM WOLNEJ PRZESTRZENI.

Automatyczne wyłączanie
Frytownica na gorące powietrze jest wyposażona w automatyczny wyłącznik. Funkcja ta aktywuje się po upływie 
ustawionego czasu smażenia — regulator czasu zasygnalizuje upłynięcie czasu dźwiękiem, a funkcja się włączy, co 
spowoduje wyłączenie frytownicy.

UWAGA: jeśli konieczne jest wyłączenie frytownicy przed upływem ustawionego czasu 
przyrządzania, należy wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.

Konserwacja
Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji należy wyłączyć frytownicę i odłączyć ją od zasilania, a następnie 
poczekać, aż całkowicie ostygnie.
KROK 1: przetrzyj jednostkę główną frytownicy na powietrze miękką, wilgotną szmatką i dokładnie osusz.
KROK 2: wyczyść tace z powłoką zapobiegającą przywieraniu i ruszty ciepłą wodą z dodatkiem mydła, a następnie dokładnie 
wypłucz i osusz. Wytrzyj komorę smażenia miękką, wilgotną szmatką i dokładnie ją wysusz.
Do czyszczenia frytownicy i jej akcesoriów nie wolno używać silnie działających lub ściernych detergentów ani drucianych 
zmywaków, ponieważ może to spowodować uszkodzenie urządzenia.

UWAGA: frytownicę na powietrze należy wyczyścić po każdym użyciu.

Instrukcja obsługi
Przed pierwszym użyciem
Frytownicę należy wyczyścić zgodnie z instrukcjami podanymi w części „Konserwacja”.

UWAGA: przy pierwszym użyciu frytownicy może pojawić się nieprzyjemny zapach lub trochę 
dymu. Jest to zjawisko normalne i wkrótce ustąpi. Zapewnij odpowiednią wentylację w trakcie 
korzystania z frytownicy na gorące powietrze. Przed pierwszym użyciem frytownicy należy ją 
uruchomić na około 10 minut bez umieszczania w niej jedzenia. Dzięki temu wydobywający się 
z urządzenia na początku dym i nieprzyjemny zapach nie wpłyną na jego smak.

Montaż frytownicy na powietrze
KROK 1: umieść tace z powłoką zapobiegającą przywieraniu w komorach, sprawdzając, czy są prawidłowo osadzone, ze 
strzałkami skierowanymi w lewą i prawą stronę komory. 
KROK 2: aby gotować na czterech poziomach, umieść ruszty na tacach, sprawdzając, czy uchwyty znajdują się po lewej 
i prawej stronie komory.
KROK 3: wsuń komory smażenia do jednostki głównej frytownicy.

UWAGA: frytownica na powietrze jest fabrycznie zmontowana. Przed użyciem należy dokładnie 
zamknąć komory smażenia; w przeciwnym razie frytownica nie będzie działać.

Korzystanie z panelu sterowania
Gdy frytownica zostanie podłączona do zasilania sieciowego i włączona, jednostka główna frytownicy wyemituje sygnał 
dźwiękowy, a przycisk zasilania zaświeci się, wskazując, że frytownica jest podłączona do źródła zasilania.
Aby włączyć frytownicę, naciśnij przycisk zasilania.

Funkcja ręczna
Czas i temperaturę można ustawić ręcznie. Wartości czasu i temperatury zależą od rodzaju przygotowywanych potraw.
KROK 1: podłącz frytownicę do źródła zasilania i włącz ją.
KROK 2: Wybierz odpowiednią komorę, dotykając opcji „1” lub „2”. Numer komory zaświeci się na niebiesko, wskazując wybór.
KROK 3: naciśnij przycisk funkcyjny, aby wybrać żądany tryb gotowania.
KROK 4: naciśnij przycisk temperatury i za pomocą przycisków zwiększania i zmniejszania wybierz żądaną temperaturę. 
Temperaturę można ustawić w zakresie od 60 do 200 °C.
KROK 5: naciśnij przycisk czasu i za pomocą przycisków zwiększania i zmniejszania wybierz żądany czas (maks. 60 minut).
KROK 6: naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania, aby rozpocząć smażenie.

UWAGA: dodatkowe informacje i wskazówki dotyczące smażenia można znaleźć w broszurze 
z przepisami.

Wstępnie ustawione funkcje
KROK 1: podłącz frytownicę do źródła zasilania i włącz ją.
KROK 2: Wybierz odpowiednią komorę, dotykając opcji „1” lub „2”. Numer komory zaświeci się na niebiesko, wskazując wybór.
KROK 3: naciśnij przycisk funkcyjny, aby wybrać żądaną zaprogramowaną funkcję. Zaprogramowaną funkcję można w 
razie potrzeby regulować ręcznie za pomocą przycisków czasu i temperatury oraz przycisków zwiększania i zmniejszania.
KROK 4: naciśnij przycisk rozpoczynania/wstrzymywania, aby rozpocząć smażenie. Po upływie ustawionego czasu rozlegnie 
się sygnał dźwiękowy i frytownica się wyłączy.
KROK 5: aby wyłączyć frytownicę, naciśnij przycisk zasilania.

Função Temperatura (°C) predefinida Tempo predefinido

Frango [CHICKEN] 220 20 min.

Bife [STEAK] 180 12 min.

Porco [PORK] 200 18 min.

Peixe [FISH] 180 10 min.

Batatas fritas [CHIPS] 220 20 min.

Vegetais [VEGETABLE] 160 15 min.

Cozer [BAKE] 160 25 min.

Desidratar [DEHYDRATE] 50 8 horas

Manual [MANUAL] 180 10 min.

Utilizar a definição Sync Cook (Sincronizar preparação)
Ao preparar alimentos diferentes em cada compartimento com diferentes durações e temperaturas, utilize a definição Sync 
Cook (Sincronizar preparação) para que ambos os compartimentos terminem a preparação ao mesmo tempo.
PASSO 1: prima o botão do compartimento 1 e configure as definições necessárias seguindo as instruções na secção 
"Utilizar o painel de controlo".
PASSO 2: repita para o segundo compartimento de preparação premindo o botão do compartimento 2.
PASSO 3: prima o botão Sync Cook (Sincronizar preparação); o botão mantém-se aceso para indicar que a definição 
foi selecionada.
PASSO 4: prima o botão Iniciar/Pausa para começar a cozinhar.

Utilizar a definição Match Cook (Combinar preparação)
Utilize a definição Match Cook (Combinar preparação) quando utilizar ambos os compartimentos para preparar os mesmos 
alimentos; a preparação de ambos os compartimentos termina ao mesmo tempo.
PASSO 1: prima o botão do compartimento 1 ou 2 e configure as definições necessárias seguindo as instruções na secção 
"Utilizar o painel de controlo".
PASSO 2: prima o botão Match Cook (Combinar preparação); o botão mantém-se aceso para indicar que a definição 
foi selecionada.
PASSO 3: prima o botão Iniciar/Pausa para começar a cozinhar.

NOTA: o botão de alimentação permanece aceso enquanto a fritadeira de ar estiver ligada.

Utilizar a fritadeira de ar
PASSO 1: insira a ficha na tomada elétrica e ligue a fritadeira de ar. Esta emitirá um sinal sonoro e o botão de alimentação 
acender-se-á para indicar que a ficha da fritadeira de ar está inserida na tomada.
PASSO 2: prima o botão de alimentação para ligar a fritadeira de ar; o visor LED irá apresentar "1" e "2", indicando que a 
fritadeira de ar está pronta para ser programada.
PASSO 3: retire os compartimentos de preparação puxando-os para fora da fritadeira de ar quente, segurando nas pegas. 
Coloque os compartimentos de preparação numa superfície plana, estável e resistente ao calor.
PASSO 4: coloque os ingredientes no tabuleiro revestido antiaderente. para cozinhar em quatro níveis, coloque as grelhas 
de preparação por cima dos tabuleiros de preparação, certificando-se de que as pegas estão nos lados esquerdo e direito 
do compartimento de preparação.
PASSO 5: deslize os compartimentos de preparação novamente para a unidade principal da fritadeira de ar quente para a fechar.
PASSO 6: seguindo as instruções da secção "Utilizar o painel de controlo", utilize o painel de controlo digital para definir 
o tempo e a temperatura de preparação, conforme necessário para os ingredientes. Também pode definir as definições de 
tempo e temperatura utilizando as funções predefinidas, que alternam automaticamente entre as predefinições de tempo e 
temperatura para preparar vários alimentos quando premidos. Estas funções predefinidas podem ser ajustadas manualmente 
utilizando os botões de tempo e temperatura juntamente com os botões de aumento e diminuição, conforme necessário.
PASSO 7: pode ser necessário agitar determinados ingredientes a meio do tempo de preparação. Retire os compartimentos 
de preparação da unidade principal da fritadeira de ar utilizando as respetivas pegas. Agite suavemente os compartimentos 
de preparação e, em seguida, volte a deslizá-los para a unidade principal da fritadeira de ar para continuar a preparação. Não 
inverta nem incline o compartimento de preparação, uma vez que óleo ou gordura quente podem sair pelas saídas de ar traseiras.
PASSO 8: quando a preparação estiver concluída e o tempo predefinido tiver terminado, a fritadeira de ar emite vários 
sinais sonoros e desliga-se. Verifique se os ingredientes estão prontos; se a preparação não estiver concluída, feche os 
compartimentos de preparação e volte a colocá-los na unidade principal da fritadeira de ar. Se os alimentos estiverem 
cozinhados, transfira o conteúdo para uma taça ou para um prato com um utensílio resistente ao calor.

NOTA: se for necessário alterar o tempo de cozedura ou a temperatura durante a utilização, 
utilize os botões de tempo e temperatura, juntamente com os botões de aumento e diminuição, 
conforme necessário.

CUIDADO: não deite os alimentos diretamente para uma taça ou para um 
prato, pois o excesso de óleo ou gordura pode acumular-se no fundo dos 
compartimentos de preparação e verter para os ingredientes ou para a taça 
de servir. Tenha cuidado ao abrir e fechar os compartimentos de preparação 
durante a utilização, pois fica muito quente.

AVISO: a tensão nominal continua presente mesmo quando a fritadeira de ar 
está desligada. Para desligar permanentemente a fritadeira de ar, desligue e 
retire a ficha da tomada elétrica.

OSTRZEŻENIE: napięcie znamionowe jest nadal obecne nawet po wyłączeniu 
frytownicy na powietrze. Aby na stałe wyłączyć frytownicę na powietrze, wyłącz 
ją i odłącz od źródła zasilania.

Przechowywanie
Przed odłożeniem frytownicy w chłodne i suche miejsce należy sprawdzić, czy jest ona schłodzona, czysta i sucha.
Nigdy nie należy ściśle owijać przewodu wokół frytownicy. Należy owinąć go luźno, aby uniknąć uszkodzenia.

Dane techniczne
Kod produktu: EK6467PBBFOB
Wejście: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Wyjście: 2400 W
Pobór mocy (tryb gotowości): 0,8 W




